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С
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               М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

دايبِ
ةُ

الس 
ةِنَ

الد 
اسِري

ةِ
 

 

 
5

وليا
لأا م

لُو
 مِ

ن سِ
تَبمب

أَ (رَ
لُي

ولَ
ا). 

ليو
بِم 

ةُداي 
ٱ

نَلس
 ةِ

لدٱ
اسِري

.  ةِ
ذْيه

لتَّٱ ب
ذَلامِ

ٱ وةُ
مِلْلتِّ

يذات
لَإِ 

ٱ ى
لمد

رةِس
 .

ناأَ(
ذْأَ) 

هب
لَإِ 

ٱ ى
لمد

رةِس
يأَ 

. اضً
هذا ه
وص 

يقِدِ
اِ. ي

سمه 
حأَ

مد. 
قُأَ

 لَولُ
ه:

 -
 نَهارك سعيد يا أحَمد

 !
 

ويقُ
ولُ أحَمد

:
 -

 نَهارك مبارك، يا فِيرُوز
 !

 
هذا صفُّ
. نا

نَدخُلُ 
ٱ

 راءو ِلسَنجو فلص
ٱ

لمقاعِدِ
 .

 ُ يدخُل
ٱ

 لِّمعلم
ٱ

فلص
) .

نحَنُ
نَقُ) 

وم ونسُلِّم عليَهِ
 .

 
М
аш
ќ
и 2. И

борањ
ои зеринро аз ёд  кунед: 

دايبِ
ٱ ةُ

نَلس
ٱ ةِ

لدر
ياسِ

ةِ
 оѓози

 соли
 хон

и
ш

 

نَ
هار

ك س
يدعِ

! -
 نَهارك

 
مبارك

!
  
рўзатон

 ба 

хай
р! Р

ўз м
уборак! 

М
аш
ќ
и 3. Д

ар расм
њо чї иф

ода ёф
т
ааст

, 
наќл кунед. 
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Д
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 М
аш
ќ
и 

1.
 Њ
ар
ф
њ
ои

 а
ли
ф
бо
и 
ар
аб
ир
о 
ба

 ё
д 

ор
ед

. 
 М
аш
ќ
и 

2.
 
О
во
зњ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ду
ру
ст

 
т
ал
аф
ф
уз

 к
ун
ед

: 

  غ
  ع
ح  ه

خ  
ط  

ت  
ص  

س  
ث  

ض  
ظ  

 ذ  
 ز

 М
аш
ќ
и 

3.
 
С
ад
он
ок
њ
ои

 
кў
т
оњ
ро

 
но
м
ба
р 

ку
не
д.

 
И
ф
од
аи

 
х
ат
т
ии

 
он
њ
ор
о 
на
ви
се
д 
ва

 
м
ис
ол
њ
о 
би
ёр
ед

. 
 М
аш
ќ
и 

4.
 
С
ад
он
ок
њ
ои

 
да
ро
зр
о 

но
м
ба
р 

ку
не
д.

 
И
ф
од
аи

 
х
ат
т
ии

 
он
њ
ор
о 
на
ви
се
д 
ва

  
м
ис
ол
њ
о 
би
ёр
ед

. 
 М
аш
ќ
и 

5.
 
К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

са
њ
ењ

 
т
ал
аф
ф
уз

 
ка
рд
а,

 
хо
не
д 
ва

 
ба

 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д:

 
رُْفَةٌ،  

،  غ
رسةٌ

دم 
،س

رد 
مةٌ،

 معلِّ
 ،م
 معلِّ

ذَةٌ،
تِلمْيِ

ذٌ، 
تِلمْيِ

د ،ح
َلو  

،ب
كِتا

 ،ي
كُرْسِ

 ،دع
مقْ

طَرَةٌ
ِمس 

،لََم
رٌ، ق

فْتَ
 

 Д
А
РС

И
 5

 
    

 Ф
.А

. И
са
ев
а,

  Њ
.Ќ

. М
ўъ
м
ин
ов

  
       

ЗА
Б
О
Н
И

 А
Р
А
Б
Ї

 

ا
غَةُ  

للُّ
ٱ

رَبِيةُ
لع

 
 

К
ит
об
и 
да
рс
ї 
ба
ро
и 
си
нф
њ
ои

 7
 в
а 

8 
 

    
 

Д
У
Ш
А
Н
Б
Е
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Б
Б
К

 
  «Забон

и
 арабї

» - дастури
 таъ

ли
м
и

 забон
и

 арабї
 барои

 
си
н
ф
њои

 7-8 м
актабњои

 тољи
кї

. Д
астур дар

 асоси
 барн

ом
ае, 

ки
 барои

 м
актабњои

 м
и
ён
а ом

ода ш
уда буд («Б

арн
ом
аи

 
забон

и
 арабї

» ( М
уалли

ф
он

: И
саева Ф

.А
., Х

удой
додова С

., 
Р
ањи

м
ов С

., Љ
абборї

 Г
., - Д

уш
ан
бе, 2007) ), тарти

б дода 
ш
удааст. 
Њ
ам
чун

и
н

 
ки
тоби

 
м
азкур 

и
дом

аи
 
дастури

 
таъли

м
и

 
забон

и
 арабї

 дар си
н
ф
њои

 5-6 м
актабњои

 тољи
кї

 м
ебош

ад. 

  
М
аълум

от дар бораи
 и
сти

ф
одаи

 ки
тоби

 дарсї
 

 
Њ
олати

 ки
тоб 
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Ф
ам
и
ли
я ва н

ом
и

 
талаба 

С
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тањси

л
Д
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С
оли

 тањси
л

Д
ар охи

ри
 

соли
 тањси

л 

1 
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N
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 М
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7

 موي
لثُّٱ

اءِلاثَ
  сеш

анбе 

 موي
ٱ

ِبعلأَر
 اءِ

  чорш
анбе 

 موي
ٱ

لخَمِ
يسِ

  п
ан
љш

ан
бе 

 موي
ٱ

لجمعةِ
  љум

ъа 

 موي
ٱ

لسبتِ
  ш

анбе 

 موي
ٱ

لأحَدِ
  якш

анбе 
М
аш
ќ
и 2. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 

ماذا تَعملُ في يومِ 
لاٱ

ثْنيَنِ ؟ 
 

ماذا تَعملُ في يومِ 
ٱ

لثُّلاثاء؟ِ 
 

ماذا تَعملُ في يومِ 
ٱ

لأَربِعاءِ؟ 
 

ماذا تَعملُ في يومِ 
ٱ

لخَميِسِ؟ 
 

ماذا تعَملُ في يومِ 
ٱ

لجمعةِ؟ 
 

ماذا تَعملُ في يومِ 
ٱ

لسبتِ؟ 
 

ماذا تعَملُ في يومِ 
ٱ

لأحَدِ؟ 
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Д
А
Р
С
И
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 М
аш
ќ
и 

1.
 Н
ом
и 
м
оњ
њо
ро

 б
а 
да
ф
т
ар
ат
он

 
кў
чо
не
д 
ва

 о
нњ
ор
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

 

ي
مار

يِرُ، 
فَبرا

يِرُ، 
نا

يلُ،
 أَبرِ

 ، س
يو،  ما

ونِيو
ي  

،  
ولِيو

ي
 أَ،

طُس
غُس

،
سِبتَ

 
بتُكْ أُ،رُموفَ  نُ،رُوببرُم،   

رُبمسدِ
 

М
аш
ќ
и 

2.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 

هو ت
ما 

ٱ يخُرِا
ومِ؟

لي
ا 

هو أَ
 موي

ل
لأولُ

 
سِبتَ

مِنْ 
برَم.

 
يفي أَ

حنُ؟
ومٍ نَ

ي 
 

يومِ
في 

حنُ 
نَ

لاٱ 
نَينِ
ثْ

.
 

 Д
А
РС

И
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 М
аш
ќ
и 

1.
 Р
ўз
њ
ои

 њ
аф
т
ар
о 
ба

 ё
д 
ор
ед

: 

 مو
ي

لاٱ
نيَنِ
ثْ

 
  д

уш
ан
бе

 

 

 
3

  
 Ф

.А
. И

са
ев
а,

 Њ
.Ќ

. М
ўъ
ми

но
в 

 
За
бо
ни

 а
ра
бї

 б
ар
ои

 с
ин
фњ

ои
 7

 в
а 

8 
. 

  К
ит
об
и 
да
рс
ї

 д
ар

 к
аф
ед
ра
и 
фи

ло
ло
ги
яи

  
ар
аб
и 

 Д
М
Т 

 о
мо

да
 г
ар
ди
да
ас
т.

 
            

М
уњ
ар
ри
р:

 С
.С
ул
ай
мо

но
в 
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И
н

 талаба аст. Н
ом
аш

 М
ањм

уд аст. М
ањм

уд чї
 

кор м
екун

ад? М
ањм

уд ки
тоб

 м
ехон

ад. И
н

 толи
ба 

аст. Н
ом
аш

 Зебо аст. Зебо чї
 кор м

екун
ад? Зебо 

расм
 м
екаш

ад. И
н

 кўдак аст. К
ўдак бозї

 м
екун

ад.  
       

 
         

     
 

تَرسْم زيبا
               

محم ُكْتبي
 ود

 
         بْلعي
ٱ

لطِّفْلُ
 

      

 بْتلَع
ٱ

لطِّفلَْةُ
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Д
А
Р
С
И

 8 
 М
аш
ќ
и 1.Т

асриф
и ф

еъли 
هذَ

ب
 (раф

т
ан) –ро 

дар 
зам

они 
њ
озира-оянда 

ба 
даф

т
арат

он 
нависед ва аз ёд кунед: 

 Ш
ахс, 

љинс 
Танњо 

Љ
амъ 

I 
ناأَ(

ذْأَ) 
هب

 

м
ан

 м
еравам

 
حنَ(

نَ) نُ
هذْ

ب
 

м
о м

еравем
 

II љ.м. 
نْأَ(

تَ) ت
هذْ

ب
 

ту м
еравї 

تُنْأَ(
تَ) م

بهذْ
ونَ

 

ш
ум
о м

еравед

II љ.з. 
نْأَ(

) تِ
تذَْ

هبِ
ينَ

 

ту м
еравї 

نتُأَ(
تَ) نَّ

بهذْ
نَ

 

ш
ум
о м

еравед

III љ.м. 
 )ه

و (ي
هذْ

ب
 

вай
 м
еравад

)هم
 (ذْي

به
ونَ

 

он
њо м

ераван
д 

III љ.з. 
)

هِي
 (

بْتَذه
 

вай
 м
еравад

)ه
ي) نَّ

بهذْ
نَ

 
он
њо м

ераван
д 

 М
аш
ќ
и 2.Љ

ум
лањ

ои зеринро хонед ва 
т
арљум

а кунед: 

- 
هل 

نْأَ(
تَ) ت

هذْ
لَإ ب

ٱ ى
لمد

رةِس
 ؟

ع نَ- 
أَ (م

) نا
هذْأَ

لَإ ب
ٱ ى

لمد
رةِس

.  
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ا
في 

 س
لطَّقْ

ٱ
حار

فِ 
يلص

  .
فِي 

كنُّا 
ٱ

سكَرِ 
عي م

فِ ف
يلص

ٱ
فالِ 

لأَط
ٱ

طلاّئِ
ل

. عِ
ٱهذا 

في 
  قِع

رُ وا
سكَ

علم
ٱ

جِبالِ
ل

 .
كَبِيرٌ

نَهرٌ 
 ك
هنا

 .
في 

حنا 
بس

ٱ
ضيِةٍ 

 رِيا
ابٍ
بِألَْع

عِبنا 
رِ ولَ

لنَّه
ٍ تَلِفَة

مخْ
 .

 
М
аш
ќ
и 

2.
 
К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 
х
он
ед

 
ва

 
он
њо
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 
 

ٱ
قَدمِ

 ل
كُرَةُ

   
 

ф
ут
бо
л 

   
ٱكُرَةُ 

سلَّةِ
ل

ба
ск
ет
бо
л 

ا
كُرَةُ 

ل
ٱ

طّائِ
ل

رَةُ
  в
ол
ей
бо
л 

  
يف

خَرِ
ти
ра
м
оњ

 

  
ٌشِتاء

зи
м
и
ст
он

 

  
ٌربيِع

ба
њо
р 

  
في

ص
то
би
ст
он

 

  
طْلَةٌ

عт
аъ
ти
л 
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 М
аш
ќ
и 

1.
 Д
ар

 р
ас
м

 ч
ї 
иф
од
а 
ёф
т
аа
ст

, 
на
ќл

 к
ун
ед

. 
 М
аш
ќ
и 

2.
 Љ
ум
ла
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 х
он
ед

: 
 هذِ

ما
و هنْم. ةٌسرد مهِهذِ ؟هِ

؟ هلْ تِو
.ميذٌ

همساِ؟ همسٱما  
روز

 في
. و

 دمحأَ ولُقُي. دمحأَهذا 
يفَلِ

:روز
نَ - 

هار
يدعِك س!ي 

ي فَقولَ
روز:

 نَ- 
هار

ك  مكبار،
يا أَ  حدم!

 
М
аш
ќ
и 

3.
 К
ал
им
ањ
ои

 з
ер
ин
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

ُوليقُ
 в
ай

 (
љ.
м

.)
 м
ег
ўя
д 

ا
موي
  ل
и
м
рў
з 

غَداً
  п
аг
оњ

, ф
ар
до

 

  أ
مَسِِ

ди
рў
з 

 Д
А
Р
С
И

 6
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М
аш
ќ
и 

1.Љ
ониш

инњ
ои 

ш
ах
сиро 

ном
бар 

кунед.  
 М
аш
ќ
и 

2.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

ما ه
ذَ

ا؟  ه
ا كِذَ

تاب
ا.  

لكِ
تاب

م 
فيد

.
 

ما ه
هِذِ

؟  هذِ
 مهِ

ةٌلَّج
ا.  

لم
ةٌلَّج

ج 
ديد
.ةٌ

 
ما هذا؟  هذا قَ
ملَ

ا. 
لَلقَ

أَ م
حرُم

.
 

ما هذِ
هِ

 ؟  هذِ
 مِهِ

رَطَس
ا.  ةٌ

لمِ
رَطَس

 طَةُ
ةٌيلَوِ

.
 نْم

 و ه
؟  ه
لْ تِو

ميذٌ
.

ٱما  
سمه

اِ؟  
سمه

لِ س
يم 

.
 نْم

 هِ
ي

 ؟  هِ
لْ تِي

ةٌميذَ
.

ٱما  
سم

ها؟  
ساِ

م
ها م
ميرْ

.
 أَ نْم

تنْ
أَ؟  

لْنا تِ
ميذٌ

.
ٱما  

سم
؟  ك

ساِ
مي ب
هرام

.
 نْم َ أ

تِنْ
أَ؟  

لْنا تِ
ةٌميذَ

.
ٱما  

سم
؟  ك

ساِ
مي نادِ
ةر.
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М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
арабї 

т
арљум

а кунед: 
М
о 
ба 

ки
тобхон

а 
м
еравем

. 
О
ё 
ту 

и
м
рўз 

ба 
ки
тобхон

а м
еравї

?  О
ре, и

м
р
ўз м

ан
 ба ки

тобхон
а 

м
еравам

. О
ё А

њм
ад ба ки

тобхон
а м

еравад? О
ре, 

А
њм
ад 

ба 
ки
тобхон

а 
м
еравад. 

О
ё 
Н
оди

ра 
ба 

ки
тобхон

а 
м
еравад? 

О
ре, 

Н
оди

ра 
ба 

ки
тобхон

а 
м
еравад. Т

у ба куљо
 м
еравї

? М
ан

 ба хон
а м

еравам
. 

В
ай

 
(љ.м

.) 
ба 

куљо 
м
еравад? 

В
ай

 
ба 

м
ай
дон

и
 

варзи
ш

 м
еравад. В

ай
 (љ.з.) ба куљо м

еравад? В
ай

 ба 
м
актаб м

еравад. О
ё ш

ум
о ба боѓ м

еравед? О
ре, м

о
 

ба боѓ м
еравем

. 
 Д
А
РС
Њ
О
И

  10-11 
 

فُ
صولُ 
ٱ

لسنَةِ
 

    М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

  
في 
ٱ

لسنَةِ أرَبعةُ فصُولٍ
ا: 

و فيلص
ٱ

و لخَريف
ٱ

لشِّتَ
اء  

  و 
ٱ

 لرَّبيِع
 .

في 
ٱ

لصيفِ تَكُ
ونُ عِنْدنا عطلَْةٌ صيفيِةٌ

 .  
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- تُنْأَ (لْهذْتَ) مه
 ؟ةِسردلمٱ ىلإِ بونَ

 .ةِسردلمٱ ىلَإِ بهذْنَ) نُحنَ (مع نَ- 
 - لْهذْ يهٱ ىلَإ يذُلمِلتِّٱ بلمدر؟ةِس  
إِ يذُمِلْلتِّٱ بهذْ يمعنَ -   .ةِسردلمٱ ىلَ
 - ذْ تَلْههٱ ىلَإِ ةُيذَمِلْلتِٱ بلمدر؟ةِس 
  .ةِسردلمٱ ىلَإ ةُيذَمِلْلتِٱ بهذْ تَمعنَ  - 
 

    

)
حنُ

نَ
 (

ب إلَِ
نذَه

ٱ ى
رسةِ

دلم
 

 

Д
А
Р
С
И

 9
 

 М
аш
ќ
и 

1.
 К
ал
им
ањ
ои

 з
ер
ин
ро

 х
он
ед

 в
а 
ва

 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. 
А
з 
он
њ
о 
ис
т
иф
од
а 

бу
рд
а,

 љ
ум
ла
њ
о 
со
зе
д:

 

ةٌيقَدِح ،نٌزَخْ م،لْ  معب،
لٌقْ  ح،م  نَصع،م  رَسح
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متُنْمن أَ
 تَنَح؟  نَ

ميذُ
لا

.
 نْمه ؟ مه تَم 

ميذُ
لا

.ضاًي أَ 
 نْمنَّ ه

لْ تِنَّ؟  ه
ذات

مي
.

 
 Д
А
Р
С
И

 7
 

 М
аш
ќ
и 

1.
 К
ал
им
ањ
ое
ро

 б
а 
ёд

 о
ре
д,

 к
и 
да
р 

х
уд

 њ
ар
ф
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 д
ор
ан
д:

 

  غ
 ع 

ح  
خ   

ه    
 ق   

 
М
аш
ќ
и 

2.
 
К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ду
ру
ст

 
т
ал
аф
ф
уз

 к
ар
да

, х
он
ед

: 
 

ح  ،لٌقْ ح ،احفّتُ
 ج ،ةٌديقَ

خَ ،ةٌريد 
  ،ملَ قَ ،ةٌريطَ

 ،ةٌغَ لُ ،ةٌٌفَرْغُ
عامِ

 
 ،لٌ

ساع
 

 ،نَي أَ،نا  أَ،ضر أَ ،يقٌدِ ص ،ةٌ
،م أُ ،ب أَ ،تنْ أَ

هذا
  

، 
 م،دعقْ م ،ي هِ،و ه،هِ هذِ

 ،دقاعِ
طاوِ

 
لْ تِ ،ةٌلَ

  تَ،ميذٌ
ميذُ
لا

لْ تِ ،
لْ  تِ،ةٌميذَ

ذات
مي

 
 М
аш
ќ
и 

3.
 Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

 
ба

 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д 
ва

 
ба

 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д:
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 سِموم
ٱ

لفَواكِهِ
 м
авси

м
и

 м
ева 

كَثِيرٌ
 مِنَ 
ٱ

لفَواكِهِ
 м
евањои

 би
сёр 

  
كَثِيرٌ مِ

ٱنَ 
لكتُبُِ

ки
тобњои

 би
сёр 

  
كَثِيرٌ مِنَ 
ٱ

لتَّلاميِذِ
талабањои

 би
сёр 

М
аш
ќ
и 

3. 
Д
ар 

бораи 
ф
асли 

т
ирам

оњ
и 

ш
ањрат

он (дењ
аат

он) наќл кунед. 
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А
Р
С
И
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М
аш
ќ
и 1. Ш

ум
орањ

ои м
иќдории аз 1т

о10 – 
ро ном

бар кунед. 

М
аш
ќ
и 

2. 
Р
аќам

њ
ои 

арабиро 
ба 

даф
т
арат

он нависед ва аз ёд кунед: 
 ١ - 1,   ٢ - 2,   ٣ - 3,   ۴ - 4,   ۵  - 5,   ۶ 

- 6,   ٧ - 7,   ٨ - 8,   ٩ – 9,   ١٠ - 10 
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М
аш
ќ
и 3. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 
كَم فصَلاً في 
ٱ

لسنَة؟ِ 
 

كَم يوما في 
ٱ

لأُسبوعِ؟
 

هلْ تعَرِف أَشْهرَ 
ٱ

لخرَِيفِ؟ 
 

تَحدثْ عنِ 
ٱ

لخَ
 تِكْريِفِ في قرَي

 
 Д
А
Р
С
И
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Т
асриф

и ф
еъ
ли  

خَد
لَ

  (у) – (даром
адан) дар 

зам
они њ

озира-оянда 
Ш
ахс, 

љинс 
Танњо 

Љ
амъ 

I 
ناأَ(

دأَ) 
لُخُ

 
м
ан

 м
едароям

حنَ(
)  نُ

نَ
دخُلُ

 
м
о м

едароем
 

II љ.м. 
نْأَ(

ت  (
دتََ

ту мلُخُ
едарої

 

تُنْأَ(
تَ) م

لُخُد
ونَ

 
ш
ум
о м

едароед
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تُكْيلْلتِٱ ب
 بتُكْتَ. حِوللَّٱ ىلَ ع"مِلْلسٱ" ةَملِ كَميذُ

لْلتِّٱ
 .حِوللَّٱ ىلَ ع"مِلْلسٱ" ةَملِ كَةُميذَ

 

М
аш
ќ
и 

2.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
ар
аб
ї 

т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 И
н

 
та
ла
ба

 
ас
т.

 
Н
ом
и

 
ў 
А
њм
ад

 
ас
т.

 
А
њм
ад

 
м
ен
ав
и
са
д.

 И
н

 т
ол
и
ба

 а
ст

. 
Н
ом
аш

 Л
ол
а 
ас
т.

 Л
ол
а 

ра
см

 м
ек
аш
ад

. М
ан

 к
и
то
б

 м
ех
он
ам

. Д
ар

 м
ак
та
б 
м
о 

м
ех
он
ем

, м
ен
ав
и
се
м

, р
ас
м

 м
ек
аш
ем

. 

      
)هو (

خُلُ
دي

  
     

     
     

) يهِ  (    
خُلُ

َتد
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Р
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и 

1.
 
Аз

 
ка
ли
м
ањ
ои

 
зе
ри
н 
љу
мл
ањ
о 

т
ар
т
иб

 
ди
њ
ед

. 
О
нњ
ор
о 

ба
 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д:

 
 

مدرةٌس ، 
 ،ب

ذْهي
جةٌلَم

،  تِ
ذٌ، 
لْميِ

 
خُلُ

دي ،
تُْب
يك
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كَرُ 
سعم

ٱ
فالِ

لأَطْ
ٱ 

طَّلائِ
ل

ِع
ур
ду
го
њи

 н
ав
ра
со
н

 

ا  
قْس

لطَّ
об
у 
ња
во

 

  
كَض

رд
ав
и
да
н
 

قَفزََ
  ља

њи
да
н
 

ضيِِةٌ
 رِيا

اب
 ألَْع

 б
оз
и
њо
и

 в
ар
зи
ш
ї
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 М
аш
ќ
и 

1.
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 
ар
аб
ї 

т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
-Т
об
и
ст
он

 т
у 
да
р 
ку
љо

 б
уд
ї

? 
-Т
об
и
ст
он

 м
ан

 д
ар

 у
рд
уг
оњ
и

 н
ав
ра
со
н

 б
уд
ам

. 
-И
н

 у
рд
уг
оњ

 д
ар

 к
уљ
о 
во
ќе
ъ

 г
ар
ди
да
ас
т?

 
-У
рд
уг
оњ

 д
ар

 с
оњ
и
ли

 д
ар
ё 
во
ќе
ъ

 г
ар
ди
да
ас
т.

 
-Т
об
и
ст
он

 
ш
ум
о 

бо
 
ка
до
м

 
н
ав
ъ
њо
и

 
ва
рз
и
ш

 
м
аш
ѓу
л 
бу
де
д?

 
-Т
об
и
ст
он

 
м
о 

ш
и
н
ов
ар
ї

 
ка
рд
ем

, 
да
ви
де
м

, 
ља
њи
де
м

, ф
ут
бо
лб
оз
ї

 к
ар
де
м

. 
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2.
 Т
ас
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ф
и 
ф
еъ
ли

ان  
  ك

(б
уд
ан

) 
–р
о 

да
р 
за
м
он
и 
гу
за
ш
т
а 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 
ва

 о
нр
о 
аз

 ё
д  
ку
не
д:
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Ш
ахс, 

љинс  
Танњо 

Љ
амъ 

I 
أَنا(

 (
كنُْت

 
ман будам 

)
نَحنُ

 (
كنُّا

 
м
о будем

 

II љ.м
. 

)
أَنْت

(
كنُْت 

 
ту будї 

)
ُأَنْتم

 (
كنُتُْم

 
ш
ум
о будед 

II љ.з. 
)

أَنْتِ
 (

كنُْتِ
 

ту будї 

)
أَنْتنَُّ

 (
كنُْتنَُّ

 
ш
ум
о будед 

III љ.м
.

)وه
 (

كانَ
 

вай
 буд 

)مه
 (

كانُ
وا

 
он
њо будан

д 

III љ.з.
)

هي
 (

كانَت
 

вай
 буд 

)
هنَّ

 (
كنَُّ

 
он
њо будан

д 
 Д
А
Р
С
И
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 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а 
кунед. 

О
нро 

ба 
даф

т
арат

он 
н
ави

сед: 

ا
لخَريف 
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II љ.з. 
نْأَ(

) تِ
لِجتَ

سينَ
 

ту м
еш
и
н
ї

تُنْأَ(
تََ) نَّ

لِجس
نَ

 
ш
умо меш

инед 

III љ.м. 
ِلسجي وه 

вай меш
инад 

)هم
 (ي

لِج
نَسو

 
он
њо м

еш
и
н
ан
д

III љ.з. 
هِ(

تَ) ي
لِج

سвай меш
инад 

)ه
ي) نَّ

لِجس
نَ

 
он
њо м

еш
и
н
ан
д

  Д
А
Р
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И
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 М
аш
ќ
и 

1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
 

يد
 أَلُخُ

حمد
لغُٱ 

ةَفَرْ
نَ. (

نُح
دنَ) 

لُخُ
ح 

ةَرَج 
لدٱ

راس
 .ةِ

يد
ل خُ

لمٱ
لِّعم

ح 
ةَرَج 

لدٱ
راس
.  ةِ

دتَ
لُخُ

ز نَي
ٱ ب

رْلغُ
. ةَفَ

ناأَ(
أَ) 

لِج
س

 في 
رْلغُٱ

. ةِفَ
يلِج

سم 
حم

ودم 
عر 

تَسم
 .

يلِج
لتِّٱ س

مِلْ
يذُ

 في 
رْلغُٱ

ةِفَ
أَ. (

) نا
تُكْأَ

بج 
ةًلَم

رَ ع
. ةًيبِ
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II
 љ

.з.
 

ينَلِخُدتَ) تِنْأََ(
 

ту
 м
ед
ар
ої

 
دتَ) نَّتُنْأَ(

خُلْنَ
 

ш
ум
о 
м
ед
ар
ое
д

II
I љ

.м
.

)هو (يلُخُد
 

ва
й

 м
ед
ар
оя
д 

)هم (ينَولُخُد
 

он
њо

 м
ед
ар
оя
н
д 

II
I љ

.з.
 

لُخُدتَ) يهِ(
 

ва
й

 м
ед
ар
оя
д 

)نَّه (ينَلْخُد
 

он
њо

 м
ед
ар
оя
н
д 

 Т
ас
ри
ф
и 
ф
еъ
ли

  
لَجس
 (и

) 
–(
ни
ш
ас
т
ан

) 
 д
ар

 

за
м
он
и 
њ
оз
ир
а-
оя
нд
а:

 
 
Ш
ах
с,

 
љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ 

I 
سلِجأَ) ناأَ(
 

ма
н 
ме
ш
ин
ам

 
 )نُحنَ(

ِلس
نَج

 
м
о 
м
еш
и
н
ем

 

II
 љ

.м
. 

سلِجتَ) تنْأَ(
 

ту
 м
еш
и
н
ї

 
)

ُأَنْتم (
سونَ

تجََلِ
ш
ум

о 
ме
ш
ин
ед
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ا
 خَرِ

لآنَ
يف .

ٱفي 
لخَرِ

ب إلَِ
نذَْه

فِ 
ي

ٱ ى
رسةِ

دلم
 .

ا
في 

 وج
ل

ٱ
تَدِلٌ

عم  
يفِ

لخَرِ
ا. 

لخَرِ
 سِم
وم و

ه ف
ي

ٱ
اكِهِ
لفَو

 .
مِنَ 

ثيرٌ 
نَ كَ

سِتا
جيك

ي تا
ف

ٱ
لفَو

اح لتُّفَّا: اكِهِ
ٱولرُّم

نُ و
ا

ٱ
 و ب

لعِنَ
ٱ

ى و
مثْرَ
لكُ

ٱ
خُ و

بِطيّ
ل

ٱ
امم
لشَّ
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ќ
и 

2.
  К
ал
им
ањ
о 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 

аз
 ё
д 
ку
не
д:

 

  
رىَ
كُمثْ

м
ур
ўд

 

  
طِّيخٌ

тبِ
ар
бу
з 

  
امَم
ش
ха
рб
уз
а 
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II љ.м
. 

نْأَ(
ت(

قلُْت 
 

ту гуф
тї 

تُنْأَ(
م(

قُلتُْم 
 

ш
ум
о гуф

тед 

II љ.з. 
نَْأَ(

)تِ
 قلُْتِ

 

ту гуф
тї 

تُنْأَ(
)نَّ

 قلُتُْنَّ
 

ш
ум
о гуф

тед 

III 
љ.м

. 
)هو

(
 قالَ

 

вай
 гуф

т 

)هم
(

 قالوُا
 

он
њо гуф

тан
д 

III љ.з. 
هِ(

ي(
قالَت 

 
вай

 гуф
т 

)ه
)نَّ

 قُلنَْ
 

он
њо гуф

тан
д 

Т
асриф

и ф
еъли

قَ 
 الَ

дар зам
они  њозира-

оянда 
Ш
ахс, 

љинс  
Танњо 

Љ
амъ 

I 
ناأَ(

قُأَ) 
ولُ

 
м
ан

 м
егўям

 

حنَ(
نَ) نُ

قولُ
 

м
о м

егўем
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II љ.м. 
نْأَ(

تَ) ت
ولُقُ

 
ту м

егўї 

تُنْأَ(
تَ) م

ولُقُ
ونَ

 
ш
ум
о м

егўед

II љ.з. 
نْأَ(

تَ) تِ
ولِقُ

ينَ
 

ту м
егўї 

تُنْأَ(
 تَ)نَّ

نَلْقُ
 

ш
ум
о м

егўед

III љ.м. 
)هو

 (قُي
ولُ

 
вай

 м
егўяд 

)هم
 (قُي

ولُ
ونَ

 
он
њо м

егўян
д

III љ.з. 
هِ(

تَ) ي
ُولقُ

 

вай
 м
егўяд 

)ه
ي) نَّ

نَلْقُ
 

он
њо м

егўян
д

 М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
т
ољикї 

т
арљум

а кунед: 
 

 ِلسجي
ٱ

لتِّلمْيذُ
 .

 لِسَتج
ٱ

لتلميذةُ
 .

كَتبَ بهرام جملَةً
 .

يكْتبُ بهرام جملَةً
 .

كَتَبت زينَب جملَةً
 .

 نَبيز ُتكَْتب
جملَةً

 .
ماذا قالَ 
ٱ

لمعلِّم؟ ماذا قالَتِ 
لٱ

؟ ماذا يقُولُ  معلِّمةُ
ٱ

لمعلِّم؟ ماذا تَقُولُ 
ٱ

لمعلِّمةُ؟
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Ш
ум
ор
аи

 д
ут
ог
ї 
ба

 в
ос
ит
аи

 и
ло
ва

 к
ар
да
ни

 

ан
љо
м
аи

  
 انِ

 -َ
 (
да
р 
эъ
ро
би

 р
аф
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 в
а 

ينَ –
  

(д
ар

 э
ър
об
и 
ља
р 
ва

 н
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ох
та

 м
еш
ав
ад
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Д
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ис
м
њ
ои
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ин
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 з
ан
он
а 
б ة
а 
 ت
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бд
ил

 м
ег
ар
да
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 ب
كِتا

←
بانِ 

كِتا
 

←
نِ، 

يكِتاب
 

    
 

كُرَةٌ 
←

رَتانِ
  كُ

 كُ←
تيَنِ
رَ

 
 

 Д
А
Р
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  М
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ќ
и 

1.
 
Ш
ум
ор
аи

 
ду
т
ог
ии

 
ис
м
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
со
зе
д:

 
 

فَةٌ، 
غُرْ

 
ذَةٌ،   

  نافِ
تَرٌ، 

  دفْ
رَةٌ، 

شَج
   ،
ردةٌ

و   
،ت

يفَظةٌَ ب
مِح 

М
аш
ќ
и 

2.
 
К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

т
ас
ри
ф

 
ку
не
д:

 
فِذَةٌ 

نا
←

نِ، 
فِذَتا

 نا
   

 َقَلم
  

←
مانِ

 قَلَ
 

 М
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3.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
ар
аб
ї 

т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 М
ан

 д
у 
ки
то
б

 д
ор
ам

. 
Р
ус
та
м

 д
у 
ќа
ла
м

 д
ор
ад

.  
   

   
   

 
М
ан

 д
у 
ки
то
б

 х
он
да
м

. 
М
ан

 д
у 
ќа
ла
м

 х
ар
и
да
м

.М
ан

 
ду

 ќ
ал
ам

 д
ор
ам

. 
М
ан

 д
у 
до
н
а 
гу
л 
ка
н
да
м

.Д
ар

 и
н

 
љо

 д
у 
хо
н
а 
ња
ст

. Д
ар

 и
н

 љ
о 
ду

 љ
ев
он

 њ
ас
т.
Д
ар

 д
ев
ор

 
ду

 х
ар
и
та

 њ
ас
т.

 Д
ар

 б
оѓ

 д
у 
да
ра
хт

 њ
ас
т.

 М
ан

 д
у 

хо
ња
р 
до
ра
м
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М
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и 

2.
 Т
ас
ри
ф
и 
ф
еъ
ли

 
بتَكَ
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на
ви
ш
т
ан

)-

ро
 
да
р 

за
м
он
и 

гу
за
ш
т
а 

ба
 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д 
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 а
з 
ёд

 к
ун
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Ш
ах
с,

 
љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ 

I 
تبتَكَ) ناأَ(
 

м
ан

 
н
ав
и
ш
та
м

 

نابتَكَ) نُحنَ(
 

м
о 
н
ав
и
ш
те
м

 

II
 љ

.м
. 

تبتَكَ) تنْأَ(
 

ту
 н
ав
и
ш
тї

 
مبتُتَكَ) متُنْأَ(
 

ш
ум
о 
н
ав
и
ш
те
д 

II
 љ

.з.
 

تِبتَكَ) تِنْأَ(
 

ту
 н
ав
и
ш
тї

 
نَّتُبتَكَ) نَّتُنْأَ(
 

ш
ум
о 
н
ав
и
ш
те
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II
I љ

.м
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)هتَكَ) وب
 

ва
й

 н
ав
и
ш
т 

)هتَكَ) مواب
 

он
њо

 н
ав
и
ш
та
н
д

II
I љ
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هِي (

َتَب
ك

 
ва
й

 н
ав
и
ш
т

)تَكَ) نَّهنَب
 

он
њо

 н
ав
и
ш
та
н
д
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ќ
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т
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Ш
ахс, 
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Танњо 

Љ
амъ 

I 
ناأَ(

كْأَ) 
بتُ

 
м
ан

 м
ен
ави

сам
 

حنَ(
نَ) نُ

تُكْ
ب

 
м
о м

ен
ави

сем
 

II љ.м. 
نْأَ(

تَ) ت
تُكْ

ب
 

ту м
ен
ави

сї 

تُنْأَ(
تَ) م

وبتُكْ
نَ

 
ш
ум
о м

ен
ави

сед 

II љ.з. 
نْأَ(

تَ) تِ
بِتُكْ

ينَ
 

ту м
ен
ави

сї 
تُنْأَ(

تَ) نَّ
بتُكْ

نَ
 

ш
ум
о м

ен
ави

сед 

III 
љ.м. 

)هو
 (ي

تُكْ
ب

 

вай
 м
ен
ави

сад 
)هم

 (ي
بتُكْ

ونَ
 

он
њо м

ен
ави

сан
д 

III 
љ.з. 

هِ(
تَ) ي

تُكْ
ب
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 м
ен
ави
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)ه

ي) نَّ
بتُكْ

نَ
 

он
њо м

ен
ави

сан
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Ш
У
М
О
Р
А
И

 Д
У
Т
О
Г
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شجَرةٌَ
  

          
 

كِتاب 
  

          
   

قَلَم
 

    

قَلَمانِ
 

        
  

شجَرتَانِ
   

        
 كِتابانِِ

 
     

تِلمِْ
يذَتا
   نِ

                
      

   
تِلْمِ

يذةٌَ
        
 

 
    

تِ   
لْمِيذانِ

     
        

  
      

   
      

تِلمْيِذٌ
 

     
         

 

 

 
30

Д
А
Р
С
И

 2
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 М
аш
ќ
и 

1.
 
Ф
еъ
лњ
ои

 
зе
ри
нр
о 
да
р 
за
м
он
и 

њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
т
ас
ри
ф

 к
ун
ед

: 

لَمِع
 (а

)  к
ор

 к
ар
да
н
 

 أَرَقَ
(а

) 
 хо
н
да
н
 

رسم
 (у

) 
 ра
см

 к
аш
и
да
н
 

ساعد) ي
)دساعِ

  ё
рї

 р
ас
он
да
н

 
 М
аш
ќ
и 

2.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

т
ар
љу
м
а 

ку
не
д:

 
 -Ф
от
и
м
а,

 т
у 
ба
ъ
ди

 н
и
сф
и
рў
зї

 ч
ї

 к
ор

 м
ек
ун
ї

? 
-М
ан

 
да
рс

 
та
й
ёр

 
м
ек
ун
ам

, 
ки
то
б

 
м
ех
он
ам

, 
м
ен
ав
и
са
м

, м
ас
ъ
ал
а 
ња
л 
м
ек
ун
ам

, р
ас
м

 м
ек
аш
ам

. 
-О
ё 
ту

 б
а 
п
ад
ар
у 
м
од
ар
ат

 ё
рї

 м
ер
ас
он
ї

? 
-О
ре

, м
ан

 б
а 
он
њо

 ё
рї

 м
ер
ас
он
ам

. 
-О
ё 
ту

 к
и
то
б

 м
ех
он
ї

? 
-О
ре

, м
ан

 к
и
то
б

 м
ех
он
ам

. 
-О
ё 
хо
ња
ра
т 
ки
то
б

 м
ех
он
ад

? 
-О
ре

, х
оњ
ар
ам

 к
и
то
б  
м
ех
он
ад

. 
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М
аш
ќ
и 

2.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 И
м
рў
з 
м
ан

 б
а 
те
ат
р 
м
ер
ав
ам

. 
 О
ё 
ту

 њ
ам
ро
њи

 
м
ан

 б
а 
ки
н
о

 м
ер
ав
ї

? 
Н
е,

 м
ан

 б
а 
ки
н
о

 н
ам
ер
ав
ам

, 
м
ан

 и
м
рў
з 
ко
р 
до
ра
м

. 
М
ан

 б
а 
м
ай
до
н
и

 в
ар
зи
ш

 
м
ер
ав
ам

. 
А
њм
ад

 
ба

 
хо
н
а 
м
ер
ав
ад

. 
Ф
и
рў
за

 
ба

 
м
аг
аз
и
н

 
м
ер
ав
ад

. 
Д
ењ
ќо
н

 
ба

 
п
ах
та
зо
р 
м
ер
ав
ад

. 
И
м
рў
з 
м
ан

 
ба

 
ба
ро
да
ра
м

 
ха
т 
м
ен
ав
и
са
м

. 
М
о 

љу
м
ла
и

 а
ра
би
ро

 м
ен
ав
и
се
м

. 
О
ё 
ту

 б
а  
ра
ф
и
ќа
т 
ха
т 

н
ав
и
ш
тї

? 
О
ре

, 
м
ан

 
ба

 
ра
ф
и
ќа
м

 
ха
т 
н
ав
и
ш
та
м

. 
А
њм
ад

 к
ал
и
м
аи

 н
ав
ро

 н
ав
и
ш
т.
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М
аш
ќ
и 

1.
Т
ас
ри
ф
и 

 
ф
еъ
ли

 
الَقَ
 

(
لُوقُي
) 

(г
уф
т
ан

) 
– 
ро

 
да
р 
за
м
он
њ
ои

 
гу
за
ш
т
а 
ва

 
њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

:  

Т
ас
ри
ф
и 
ф
еъ
ли

 
 قالَ

да
р 
за
м
он
и 
гу
за
ш
та

 

Ш
ах
с,

 
љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ 

I 
)ناأَ(

ْلت
 قُ

 

м
ан

 г
уф
та
м

 

)نُحنَ(
 قُلنا

 

м
о 
гу
ф
те
м
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،باب
   

 مدرسةٌ،
   

 محلَّةٌ،
    

نافِذَةٌ،
   

 تفَُّاحةٌ،
    

،لَدو
   

،بنِْت 
    

،شارِع
   

 حديقَةٌ،
   

 تلِمِْ
يذَةٌ 

 
М
аш
ќ
и 

3. 
Ш
акли 

т
анњ

ои 
калим

ањ
ои  

зеринро гўед: 

قَلَمانِ،
   

 دفاتِرُ،
   

 ،كُتُب 
  

 جِبالٌ،
    

جِدرانٌ، 
جريدتانِ،

   
 معلِّمتانِ،

   
 مسِطَرَتانِ
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М
аш
ќ
и 

1. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
ىعلَ

ٱ 
لشَّ

احِدلٌ ولْبرَةِ بج
.

ىعلَ 
ٱ 

لحائِطِ صورتانِ جميلَتانِ
.

 
حفِظْت قَصيدةً واحِدةً 
ا

مولي
.

ىعلَ 
ٱ 

 واحِد كِتاب لرَّف
.

 
لِي كِتابانِ إِثْنانَ

.
ىعلَ 

ٱ 
لشَّجرَةِ سبعةُ طيُورٍ

.
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ىعلَ
ٱ 

لطاّولَِةِ أَربعةُ أَقلاْمٍ
.

 
عِندِْ

ي
 خمَسةُ كُتبٍُ

.
س 

افرَْت بالطّاِئرَةِ ثَمانِي مراّتٍ
.

 
في 
ٱ

لمِحفَظَةِ ثلاَثَ
ةُ كُتبٍُ وثلاَثُ مجلاّتٍ

.
 

في 
ٱ

لمِقَلمَةِ أرَبعةُ أقَلاْمٍ
.

لَ  ىع
ٱ 

لطاّولَِةِ خَمسةُ دفاتِرَ
.

 أَر
وص عب
  .رٍ

 عشْرَةُ تَلاميذَ
 .
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М
аш
ќ
и 1. Д

ар иборањ
ои зерин ш

ум
орањ

оро 
ба т

арзи хат
т
ї нависед:  

 

۵
 أَقلاْمٍ

.   
٨

 مسِطَراتٍ
.   

۶ 
غُرِفٍ

.   
٣

 بناتٍ
.

 ٧
بيوتٍ

  .
۵

 بِحارٍ
.   

٩
سفُنٍ

.  
٧

 أشَْجارٍ
 .۶

 مدنٍ
.  

٣  
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М
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ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 

ا
نَةُ و

مدِي
ل

ٱ
قَرْيةُ

ل
 

لما     
سِعةٌ،  

ا وا
رعه

شَواِ
ةٌ  و

ِعالي
تُها 

 بيو
رَةٌ، 

كَبِي
ينَةُ 
دِ ا أشَْ

فِيه
ر علَ

جا
ى

بِها 
شِي 

ََََََتمو
ينِ 
جانِب

 
ٱ

 ات
لعرَب

ٱو
يها 

  وفِ
،ت

يارا
لس

ٱ
لُ و

معامِ
ل

ٱ
و س

دارِ
لم

ٱ
دائِقُ 

لح
ٱ

ميِلَةُ
لج

. 
    ٱو

يلَةُ 
ةُ قَل

لقَرْي
ٱ

َضي 
عها

شَوارِ
لِ، و

مناز
ل

وتُها 
يبو 

قَةٌ
ها  

سكُنُ
يةٌ و

صغِيرَ
ٱ

لَها 
وحو

ونَ 
ّلاَح

لف
ٱ

 ارِع
لمز

ٱو
قُولُ

لح
.

 
   

ا
دِينَةُ

لم 
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Д
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Љ
А
М
Ъ
И

  Ш
И
К
А
С
Т
А

)
 عم

ج
ٱ

سِْيرِ
لتَّك

(  
 

Љ
ам
ъ
и 
ш
ик
ас
та
и 
ис
м
њо

 б
о 
ро
њи

 т
аѓ
йи
рё
би
и 

со
х
ти

 д
ох
ил
ии

 к
ал
им
а 
со
х
та

 м
еш
ав
ад

: 

تي
ب хо

на
 →

 ت
 بيو

 хо
на
њ
о 

اب
 كِت

ки
т
об

 →
 ُب
 كُت
ки
т
об
њ
о 

صةٌور
 ра

см
 →

 رو
ص  

ра
см
њ
о 

سِي
 كُرْ

ку
рс
ї →

 
سِي

كَرا
  

 ку
рс
ињ
о 

دفْترٌَ
  д
аф
т
ар

 →
 

اتِر ُ
دف

     
 

 
  д
аф
т
ар
њ
о  

يطةٌَ
 خَر

ха
ри
т
а 
→

ئِطُ 
خَرا

  ха
ри
т
ањ
о 

ميذ
تِلْ

ٌ
  т

ал
аб
а →

ميذ
تَلا

ُ 
  т

ал
аб
ањ
о 

َقَلم 
 ќ
ал
ам

 →
 

أَ
قلاْم

  ќ
ал
ам
њ
о 

      

جار
أشَْ

     
     

     
     

 
    

جرَةٌ
 شَ
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كُتُب
     

                        
     

كتِاب  
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Љ
А
М
Ъ
И

  С
О
Л
И
М

  
ا( 

السالِم عملج
(

 
Љ
ам
ъи м

ардонаи солим
 ба воситаи ба асоси 

исм
 илова к

ардани анљом
аи    

 -
 وُنَ

(дар эъроби раф
ъ) ва

ِينَ-
 

  (дар эъроби 
љар  ва насб) сохта м

еш
авад: 

 لِّمعم
←

 معلِّمونَ
،

       
  فلاَّ

 ح
←

 فلاَّ
حونَ، 
       

  امسر
←

 رسامونَ
 

Љ
ам
ъ
и

 зан
он
аи

 соли
м

 ба воси
таи

 ба асоси
 

и
см

 и
лова кардан

и
 ан
љом

аи
 

– 
ات 

 (дар эъроби 
раф

ъ) ва анљом
аи   

َ-
اتٍ

  (дар эъроби љар ва 
насб) сохта м

еш
авад: 
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ا
لشَّم  њисси бўёї, ш

омма 
ال 

ذَوقُ
 њисси чаш

ої,  зоиќа 

للَّا 
سم

 њи
сси

 басової
, лам

с 
)

أَشْياء
 (

ءشَي
  чиз 

)
ينْظُرُ

 (
نَظَرَ

  дидан 

 калом, сухан  ٌكلاَم
)

يذُوقُ
 (

ذاقَ
  мазаро чаш

идан 

)
شُمي

 (
شَم

  бўй каш
идан 
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راتٍ
سيا

.    ٩
فالٍ

 أَقْ
.   ٧

راتٍ
 بقَ

.   ۴
ميذَ 

 تَلا
.   ۴ 

تٍ 
ميذا

تِلْ
.

 
М
аш
ќ
и 

2.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 

ا
 س
حوا

ل
ٱ

سم
لخَ

 
 

    
 س
حوا

ٱ
سم

نِ خَ
نسْا
لإِ

ا:  
رُ و
صلب

ٱ
و ع

مس
ل

ٱ
 شَّم

ل
ٱو

قُ و
لذَّو

ٱ
سم

للَّ
 .

أنَا أَ
ظُرُ 

نْ
ٱ

 عم
َأسو

 نَيي
بِع ء

شَْيا
لأ

ٱ
 كلاَم

ل
  شَََُم

ي وأ
بِأُذنَْ

ٱ
وقُ 

 وأذََُ
َْفي ن

ء بِأُ
لهوا

ٱ
سانِي 

م بِلِ
طَّعا

ل
 س

ألَْمو
ٱ

ىد
ِبي ء
شَْيا
لأ

.
 

М
аш

ќ
и 

3.
 

К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. О
нњ
ор
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

 

 
 س
حوا

ٱ
سْانِ

لإن
уз
вњ
ои

 њ
ис
си

 и
нс
он

 

ا
صرُ
لب  

њи
сс
и 
би
но
ї

, ч
аш

м,
 б
ас
ар

 

ا
عمس

њ  ل
ис
си

 ш
ун
ав
ої

, г
ўш
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مةٌ 
معلِّ

←
 ،ت

علِّما
م 

    
حةٌٌ 

 فلاَ
←

 ،ت
لاحا

 ف
   

امةٌ 
رس

←
ات
سام

 ر
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М
аш
ќ
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1.
 

 
Б
а 
љо
йи

 
ну
ќт
ањ
о 
ш
ум
ор
аи

 
ду
т
ог
ї 
ва

 љ
ам
ъи

 к
ал
им
ањ
ои

 з
ер
ин
ро

  г
уз
ор
ед

: قَلَم
←

مانِ 
 قلََ

←
قَلاْم

أ
 

  ب
كِتا

 
←

 ...
  

←
..  .

رٌ  دفْتَ 
←

 ...
  

←
 ...

  
 

رَةٌ  
شَج

←
 ...

  
←

 ...
  

 
يذَةٌ 

تِلْم
←

 ...
←

 ...
   

 
يذٌ  

تِلْم
←

 ...
←

  ..
.  

م  معلِّ 
←

 ...
  

←
  ..

. 
 

М
аш
ќ
и 

2.
 
Ш
ум
ор
аи

 
ду
т
ог
ии

 
ка
ли
м
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 
гў
ед

: 
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ثمَانِيةَ
 

عشَرَ
   

) 
١٨

(
       

     
ثمَانِي

 
عشْرَة
َ

   њ
аж

дањ 
تسِعةَ عشَرَ

    
)

١٩
(

     
  

    
تسِع  عشْرَةَ

   нўздањ 
Б
аъд аз ш

ум
орањои м

иќ
дории аз 11 то 99 

предм
ети 

ш
ум
урдаш

уда 
алом

ати 
насб 

гириф
та, дар ш

ум
ораи танњо м

еояд. Љ
инси 

ш
ум
ора 

(ба 
ѓайр 

аз 
ш
ум
орањ

ои 
11 

ва 
12)  

баръак
си љинси исм

и ш
ум
урдаш

уда м
еояд: 

ёздањ)  أحَد عشَرَ تِلمْيِذاً
 т
алаба) 

ёздањ)  إحِدى عشْرَةَ تِلمْيِذَةًً
 т
олиба) 

ثلاَثَةَ عشَرَ دفْتَراً
  

  (сенздањ
 даф

т
ар) 

ثلاَثَ عشْرَةَ كََلمِِةً
 

  (сенздањ
 калим

а) 
М
аш
ќ
и 1. Ш

ум
орањ

ои аслии аз 11 т
о 19 -ро 

ба 
даф

т
арат

он 
нависед 

ва 
онњоро 

аз 
ёд 

кунед. 
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М
аш
ќ
и 

1. 
Ш
ум
орањ

ои 
дар 

байни 
ќавс 

љойгир бударо х
ат
т
ї нависед: 
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لِلغُْرْفَةِ بابانِ
)٢

 (
و شُباكانِ 

)٢
  .(

في السنَةِ 
)

١٢
 (

شَهراً و في كُلِّ سنَةٍ 
)۴

 (
فصُولٍ

  .
عمرُ أخَِ

(ي 
١۴

 ( 
 .سنَةً

М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
т
ољикї 

т
арљум

а кунед: 

في 
ٱ

لغُرْفَةِ 
اِ

ثْنا عشرََ كُرسْيِاً
 .

 
جاء أحَد عشَرَ تِلْميِذاً

 .
 

عمرِ
ي

 ثلاَثَ عشْرَةَ سنَةً 
 .

 
زرت أَربع عشْرَةَ مدينَةً

 .
 

في 
ٱ

لصف خَمس عشْرَةَ تِلمْيذَةً 
 

في حد
يقتَِنا سِت عشْرَةَ شَجرَةً

 .
 

رسم محمود ثَمانيِ عشْرَةَ صورةً 
 .

 
في 
ٱ

لسنَةِ إِثْنا عشَرَ شَهراً
 .
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М
аш
ќ
и 

2.
 

Т
ас
ри
ф
и 

ф
еъ
ли

 
 

َتب
 كَ

(н
ав
иш
т
ан

)-
 
ро

 
да
р 
за
м
он
њ
ои

 
гу
за
ш
т
а 
ва

 
њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
т
ак
ро
р 
ку
не
д.

 

М
аш
ќ
и 

3.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

т
ар
љу
м
а 

ку
не
д:

 

Т
ал
аб
а 
ба

 р
аф
и
ќа
ш

 х
ат

 н
ав
и
ш
т.

 
Т
ал
аб
ањ
о 
и
м
ло

 н
ав
и
ш
та
н
д.

 
Т
ол
и
ба

 и
м
ло

 н
ав
и
ш
т.

 
Т
ол
и
ба
њо

 и
м
ло

 н
ав
и
ш
та
н
д.
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М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 

ку
не
д.

 
О
нр
о 

ба
 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д.

 

ا
شِّتاء

 ل
    ا

في 
 وج

ل
ٱ

ارِد
اءِ ب
لشِّت

 .
زِْلُ 

ناً ين
حَيا

وأ
ٱ

جْ علَ
لثََّل

 ى
ٱ

رضِ
لأَ

.
في 

 س
نَلْبو

 
ٱ

تاءِ 
لشِّ

ٱ
 س

ملابِ
ل

ٱ
دفئَِةَ

لم
ا. 

 في 
هار
لنَّ

ٱ
صَِيرٌ

اءِ ق
لشِّت

 .
ونُ 

 تَك
نايِرَ

ي ي
ف

ٱ
طْلَةُ 

لع
ٱ

تَوِيةُ
لشَّ

 .
 قوُم

ي
ٱ

نَ إلَِ
فِروُ

يسا
ةٍ وع

ممتِ
تٍ 
حِلا

ةُ بِر
لاّمِذَ

لت
ى

حِيِ 
ضَوا

 
ٱ

ونَ 
زُور

ةِ وي
مدينَ

ل
ٱ

و ف
تاحِ
لم

ٱ
دائقَ

لح
 .
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М
аш
ќ
и 

2.
 

К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

: 

)
ات
عرَب

 (
عرَبةٌ

 м
ош

ин
а,

 а
ро
ба

 

)
ارِع

مز
 (

رعة
مزْ

ٌ
 ки

ш
тз
ор

 

ضيَقٌ
  т

ан
г )

قُولٌ
ح

 (
حقْل

  с
ањ
ро

, д
аш

т,
 к
иш

тз
ор

 

М
аш
ќ
и 

3.
 
К
ал
им
ањ
ои

 
да
р 
ш
ум
ор
аи

 
ља
м
ъ 

ом
ад
ар
о 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. 
Ш
ум
ор
аи

 
т
ан
њо
и 
он
њо
ро

 г
ўе
д.

 

        

ةُيرْقَلْا
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Д
А
Р
С
И

 30
 

П
А
Й
В
А
Н
Д
А
К
Њ
О
И

  و ،ف ،ثُم  ،أَو 
  П
айвандак

њо 
барои 

пайваст 
к
ардани 

к
алим

а ва ё љум
лањо х

изм
ат м

ек
унанд:  جاء

لٱ
و لِّمعم
ٱ

لتَّلاميِذُ
 

М
уаллим

 ва т
алабањ

о ом
аданд.  

دقَّ 
ٱ

 طَففَاص  رَسلج
ٱ

لتَّلاميذُ  
 

Занг зад ва т
алабањ

о саф
 каш

иданд.  
غسَلْت وجهِي ثمُ تَناولْت فطُُورِ

ي
 

М
ан рўям

ро ш
уст

ам
, пас нонуш

т
а кардам

.  
 М
аш
ќ
и 

1. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 

т
арљум

а кунед: 

خُذْ برْتُقالَةً أَو تُفّاحَةً
.  

 
يقْرَأُ 
ٱ

لتِّلْميذُ 
ٱ

 ُكتْبيو سرلد
ٱ

اجِبلو
 .

 
 

М
аш
ќ
и 2. Б

а љойи нуќт
ањ
о пайвандакњ

ои 
м
увоф

иќ ва м
уносибро гузоред: 
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Д
А
Р
С
И

 34 

Љ
У
М
Л
А
И

 Ф
Е
Ъ
Л
Ї

  
ا( 

لجملَةُ
ا 

لفعِليِةُ
(

 

Д
ар 

љум
лаи 

ф
еълї 

ф
еъл 

пеш
 

аз 
иљрок

унанадаи 
ам
ал 

дар 
ш
ак
ли 

танњо 

м
еояд:ُالتلاميذ جاء

  
    Т

алабањ
о ом

аданд. 

М
аш
ќ
и 

1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а 
кунед. 

О
нњоро 

ба 
даф

т
арат

он 
нависед: 

حفِظَ 
ٱ

لتِّلميذُ 
ٱ

 لنَّشيد
 .

 
حفِظَ 
ٱ

لتِّلّْميذانِ 
لٱ

نَّشيد
.

 
حفِظَ 
ٱ

لتِّلاميذُ 
ٱ

لنَّشيد
.

 
حفِظَتِ 
ٱ

لتِّلْميذَةُ 
ٱ

لنَّشيد
.

 
حفِظَتِ 
ٱ

لتَّلْميذَتانِ 
ٱ

لنَّشيد
.

 
حفِظَتِ 
ٱ

 لتِّلْميذات
ٱ

لنَّشيد
.

 
دخَلَ 
ٱ

 لِّمعلم
ٱ

لغرُْفَةَ
.

 
 َ دخَل
ٱ

و لِّمعلم
ٱ

لتلاّميِذُ 
ٱ

لغُرْفَةَ
.
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 3
3 

М
аш
ќ
и 

1.
 

Ш
ум
ор
ањ
ои

 
да
њ
ир
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 в
а 
он
њо
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

وُنَ 
عشِْر

–) 
٢٠(

 - 
би
ст

 
  

ونَ  
ثلاَثُ

-) 
٣٠(

- с
ї

 
أَ 

عونَ
بر

  -) 
۴٠(

- ч
ил

 
ونَ 

سم
خَ

-) 
۵٠(

 - 
па
нљ
оњ

 
ونَ 

سِتُّّ
–) 

۶٠(
 - 

ш
ас
т 

ونَ 
عبس

–) 
٧٠(

 - 
ња
фт
од

 
ونَ 

ثَمانُ
–) 

٨٠(
 - 
ња
ш
то
д 

ونَ  
عِتس

- )
٩٠(

 –
 на

ва
д 

 М
аш
ќ
и 

2.
 Љ
ум
ла
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

  
Д
ар

 с
ин
ф 

17
 (
на
фа
р)

 т
ол
иб
а 
ва

 1
3 

(н
аф
ар

) 
та
ла
ба

 
ња
ст

. 
М
ањ
м
уд

 3
 ќ
ал
ам

 д
ор
ад

. 
Д
ар

 б
оѓ

 1
6 
да
ра
хт

 
ња
ст

. 
Д
ар

 х
он
а 

6 
ку
рс
ї

 њ
ас
т.

 М
ан

 4
 к
и
то
б

 д
ор
ам

. 
М
ењ
рї

 
6 

 
ќа
ла
м

 
до
ра
д.

 
И
н

 
м
оњ

 
30

 
рў
з 
до
ра
д.

 
Б
ар
од
ар
и

 м
ан

 1
0 
со
ла

 а
ст

. 
Д
ар

 ш
ањ
ри

 м
о 

3 
м
ай
до
н

 
ња
ст

. М
ан

 д
ар

 д
ењ
а 

7 
рў
з 
бо
ќї

 м
он
да
м

. 
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 ف
وقَ

ٱ
 طار

لقِ
...

زََلَ 
ن

ٱ
رونَ

سافِ
لم

اُ 
حةً 

صفْ
  ب

كْتُ
...

يَنِ 
فْحت

ص
اِ 

 رِح
ستَ

ليِلاً
قَ

...
يْومِ 

ك  لِل
روس

ضِّرْ د
ح

ٱ
تِي 
لآ

 
Д
А
Р
С
И

 3
1 

 

Ш
У
М
О
Р
А
Њ
О
И

 М
И
Ќ
Д
О
Р
Ї

  А
З 

11
 Т
О

 1
9 

عشَرَ
 دَح

أ
     

  
)

١١(      
شْرةََ

ى ع
دِح
إ

     
  ёз

да
њ
 

 ثْنااِ  
شرََ 

ع
     

  
)

١٢(
     

     
شرَْةَ

تا ع
إِثْنَ

ду
во
зд
ањ

 
   

لاَثةَ
ث

َ 
عشَرَ

     )
١٣(

     
 

    
ثَ ع

ثلاَ
شْرَةَ

 се
нз
да
њ
 

      
ربعةَ

أَ
 

 (     عشَرَ
١۴( 

     
 

     
شْرَةَ

ع ع
بأَر

 
чо
рд
ањ

 

عشَرَ
سةَ 

خَم
  ) 

١۵(
     

 
  

شْرَةَ
ع س

خَم
  по

нз
да
њ
 

شَرَ 
ةَ ع
سِتَّ

    )
١۶(

     
     

 
شْرَةَ

ع ت
سِ

  ш
он
зд
ањ

 
عشَرَ

بعةَ 
س

  ) 
١٧(

     
    

   
شْرَةَ

ع ع
بس

    
њ
аб
да
њ
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بابا ميِلا
دٍ

  бобои соли нав, бобои барф
ї 

كيِس  халта  
هدايا 

)
هدِيةٌ

(
 њадя, тўњф

а 
 Д
А
Р
С
И

 39 
М
аш
ќ
и 1. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед:  
أَيةُ حفْلَةٍ

ا 
ليوم في

ٱ 
لمدرسةِ؟

 
أَينَ شَجرةَُ رأسِْ 
ٱ

لسنَة؟ِ
 ما 

وه 
 لوَنُ 

 
شَجرَةِ رأْسِ 
ٱ

لْ عنَةِ؟ هلس
ىلَ

 شَجرَةِ رأْسِ 
ٱ

لسنَةِ
 

 لُعب مِِنَ 
ٱ

لزُّجاج؟ِ
 

هلِ 
ٱ

لأَطفْالُ حولَ شَجرَةِ رأْسِ 
ٱ

لسنَة؟ِ
 

وماذا يعملُ 
ٱ

لأَطْفال؟ُ
 

 وماذا يوجد في كيِسِ بابا ميلاد؟ٍ
М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи соли нав наќл кунед. 
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 40 
М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи синф
хонаи х

удат
он 

наќл кунед. 

 
   

М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
нро 

хонед 
ва 

 
т
арљум

а 
кунед. О

нро ба даф
т
арат

он нависед.  

صفُّنا
 

    
هذهِِ حجرةَُ 
ٱ

لدراسةِ
 .

هيِ واسعِةٌ
 .

لَها نَوافِذُ 
كَبيرةٌَ

 .
في حجرةَِ 
ٱ

لدراسةِ مقاعدِ خشََبيِةٌ
 .

وعلَ
 ى

ٱ
لحائِطِ 
ٱ

لأَمامِي سبورةٌ 
)لَو

ح .(
ىعل

ٱ 
لجِدرانِ خَرائِطُ

 .
    

هذا صفُّنا
 .

فيِ 
ٱ

لصف معلِّم وتلاَمِذَةٌ
 .

 سرهذا د
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ 
  .

 أمَام
ٱ

رامهحِ بللَّو
 .

كتَََب بهرام كَلمِةَ 
ٱ"

لسلْمِ
"

 علَ
ٱ ى

للَّوحِ
 .

 َكَتب
ٱ

لتَّلامذَةُ كَلمِةَ 
ٱ"

لسلْمِ
" 

في 
ٱ

لدف
.اترِِ
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Д
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 4
2 

М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д.

 О
нр
о 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 
ва

 њ
ар
ак
от

 г
уз
ор
ед

. 

ا
 واد

لم
ٱ

سيِةُ
ردم

ل
 

   
في 

 س
رنَد

ٱ
سةِ 

ردم
ل

اَ
 واد

لم
ٱ

سيِةَ 
ردم

ل
ٱ

تَلِفَةَ
مخْ
ل

 .
نَها 

يبو
اَ

غَةُ  
للُّ

ٱ
ةُ وِي

لعرَب
ٱ

لُّغَةُ 
ل

ٱ
ةُ وِي

روّس
ل

ٱ
و ب

لأَد
لتَّاٱ

رِيخُ 
و

 ٱعِلْم
رُها
َغيو

بِ 
حسِا

ل
 .

 س
رد 
جِداً

 ب
أحُِ

لتَّاٱ
رِيخِ 

لُ علَ
صُح

وأ
ى

ائِماً
ةً  د

ديج
جةٍ 

رد 
 .

 ك
كذَلِ

 ب
أحُِ

ٱ
للُّغةََ 

ٱ
رَبيِةَ

لع
 .

 
 М
аш
ќ
и 

2.
 И
бо
ра
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

 س
رد

التَّٱ
رِيخِ

  да
рс
и

 т
аъ
ри
х 

  
 س
رد

ٱ
رافيِا

لجغْ
да
рс
и

 љ
уѓ
ро
ф
и
я 

 س
رد

ٱ
ابِ
حسِ

ل
да
рс
и

 м
ат
ем
ат
и
ка

 

 س
رد

ٱ
ضَةِ 

لرِّيا
ٱ

دنيِةِ
لب

 д
ар
си

 т
ар
би
яи

 љ
и
см
он
ї
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М
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ќ
и 

2.
 

К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 в
а 
он
њо
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

زلُِ 
  ينْ

ٱ
 لْج
لثَّ

ба
рф

 м
еб
ор
ад

 

   ا
طْلةَُ 

لع
ٱ

تَوِيةُ
لشَّ

та
ът
и
ли

 з
и
м
и
ст
он
а 

ا  
 س

ملابِ
ل

ٱ
فئَِةُ 

دلم
ли
бо
сњ
ои

 г
ар
м

 

  
 حِي

ضَوا
ٱ

دينةَِ
لم

ат
ро
ф
и

 ш
ањ
р 

     Д
А
Р
С
И
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6 

М
аш
ќ
и 

1.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 
في 

هرًا 
م شَ

كََ
ٱ

تَاءِ؟
لشِّ

 
ٱهلِ 

في 
 وج

ل
ٱ

ردِ؟
ءِ با
شِّتا
ل

 
زِْلُ 

لْ ين
ه

ٱ
في 

 لْج
لثَّ

ٱ
شنَْب
ِ دو
دِينَة

ي م
اءِ ف

لشِت
ه؟
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ماذا تَلْبسونَ في 
ٱ

لشِّتاء؟ِ
 

 قوملْ يه
ٱ

لتَّلامِذَةُ بِرحِلاتٍ ممتِعةٍ في 
ٱ

لشِّتاء؟ِ
 

هلْ سافَرَ 
ٱ

لتَّلاميذُ إِلَ
ى

 ضَواحِيِ 
ٱ

لمدينةَِ؟
 

М
аш
ќ
и 

2. 
Д
ар 

бораи 
ф
асли 

зим
ист

они 
ш
ањрат

он (дењ
аат

он)  наќл кунед:  

     Д
А
Р
С
Њ
О
И

  37-38 

М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а 
кунед. 

О
нро 

ба 
даф

т
арат

он 
нависед: 

 أْسر
ٱ

لسنَةِ
 

    ا
ليوم في مدرستنِا حفْلَةُ رأْسِ 
ٱ

لسنَةِ
. 

 في 
ٱ

لقاعةِ 
ٱ

لكَبيرَةِ شَجرَةُ رأسِْ 
ٱ

لسنَةِ
 . 

هذه 
ٱ

رَةُ خَضْرَاءلشَّج
 .
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   تاسِع
 

     
تاسِعةٌ

        н
ўњум 

عاشرٌِ   
     

 عاشرِةٌَ
       дањум  

М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
 

    
هذا د

رس أوَلُ
 .

 سرهذا د
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ
ا. 

لد
 سر

ٱ
 سرد ولُ هَلأو
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةَ
 .

أَنا تِلمْيِذُ 
ٱ

 فلص
ٱ

لسابِعِ
 .

وأحَمد تِلْميِذُ 
ٱ

 فلص
ٱ

لسابِعِ
 

أيَضاً
 .

 
وَلُ هلْ هذا درس أوَل؟ُ نعَم، هذا درس أ

 .
لا، هذا 

ِرابع سرد
 .

هلِ 
ٱ

 سرلد
ٱ

 سرد وه لرَّابِع
للُّٱ

غَةِ 
ٱ

 ،مةِ؟ نَعِرَبيلع
ا

  سرلد
ٱ

 سرد وه لرّابِع
ٱ

للُّغَةَ 
ٱ

يِةِ لعرَب
 .

 
هل أنَتْ تلِْميذُ 
ٱ

 فلص
لٱ

سابِعِ
؟ نَعم، أَنا تَلمْيِذُ 
ٱ

 فلص
لٱ

سابِعِ
 .

زينبَ تِلمْيِذةَُ 
ٱ

 فلص
لٱ

سابِعِ
 أيَضاً

.  
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М
аш
ќ
и 

3.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
ар
аб
ї 

т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
Д
ар

 с
и
н
ф

 м
уа
лл
и
м
а,

 т
ал
аб
ањ
о 
ва

 т
ол
и
ба
њо

 њ
уз
ур

 
до
ра
н
д.

 Д
ар
си

 з
аб
он
и

 а
ра
бї

 д
уш
во
р

 а
ст

. 
М
ан

 д
ар

 
да
ф
та
ра
м

 к
ал
и
м
аи

 «
су
лњ

»-
ро

 н
ав
и
ш
та
м

. 

Д
А
Р
С
И

 4
1 

М
аш
ќ
и 

1.
 Ш

ум
ор
ањ
ои

 т
ар
т
иб
ии

 а
з 

1 
т
о 

10
-р
о 
ба

 
ёд

 
ор
ед

. 
О
нњ
ор
о 
ба

 
да
ф
т
ар
ат
он

 
на
ви
се
д:

 

لُ  أَو
     

  
 

ى أُولَ
    

   
   

 як
ум

 
انٍ  

ث
     

 
انيِةٌ
   ث

   
   

   
 ду

ю
м

 
ثٌ 
ثالِ

     
 

  
الِثةٌَ
 ث

   
     

  с
ею
м

 
 ابِع

ر
     

  
   

ابِعةٌ
ر

    
   

  ч
ор
ум

 
  س

خامِ
    

مسِةٌ
 خا

   
   
п
ан
љу
м

 
  س

سادِ
     

دِسةٌ
 سا

   
   
ш
аш
ум

 
سابِع  

     
 

ابِعةٌ
 س

   
   

 ња
ф
ту
м

 
نٌ  
ثامِ

     
 

امِنةٌَ
  ث

   
   
ња
ш
ту
м
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ٱ ىوعلَ
ختَْلِفَ

نَةٌ م
لَوم 

بع
رَةِ لُ

شَّج
ل

منَِ 
ةٌ 

ٱ
اجِ 
لزُّج

 .
حولَ 

و
ٱ

ميِلَةٍ
سٍ ج

ي لِبا
لٌ ف
طْفا

رَةِ أَ
شَّج

ل
. 

بلْعي
 مه

و 
ونَ 

نُّونَ
ويغَ

ونَ  
ُرْقص

وي
. 

خَلَ 
دو 

ٱ
يلادٍ

با مِ
ةَ با
قاع

ل
. 

 ولَه 
كَبيرٌ

 س
كيِ

.  
في 

و
ٱ

ده 
يِسِِ

لك
فالِ

لأَطْ
ايا لِ

.
 

 М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 в
а 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

 

 حفْلَةَُ
سِ 
رأْ

ٱ
سنةَِ

ل
 љ
аш
н
и

 с
ол
и

 н
ав

 
ا 

قاع
ل

ةُ
 т
ол
ор

ةِنَلسٱ سِأْر ةُرَجشَ 
 д
ар
ах
ти

 с
ол
и

 н
ав

 

ةٌنَولَ مبعلُ
 б
оз
и
ча
њо
и

 њ
ар
хе
ла

 

لْيعونَب
  б
оз
ї

 м
ек
ун
ан
д 

قُرْيونَص
  ра

ќс
 м
ек
ун
ан
д 

نُّونَ
  يغَ

су
ру
д 
ме
хо
на
нд
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М
аш
ќ
и 5. Зарбулм

асали зеринро т
арљум

а 

ва аз ёд кунед: 

م
دجو دنْ ج
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М
аш
ќ
и 1. Т

асриф
и ф

еъли    تَكلََّم
 

     -ро дар 
замони њ

озира-оянда ба даф
т
арат

он нависед 
ва онро аз ёд кунед. 

 Ш
ахс, 

љинс 
Танњо 

Љ
амъ 

I 
أَنا(

 (
أَتكَلََّم

 
м
ан

 гап
 

м
езан

ам
 

)
نَحنُ

نَ) 
تَكَلَّم

 
м
о гап

 м
езан

ем

II љ.м. 
)

أَنْت
تتََ) 

ُكَلَّم
 

ту гап
 м
езан

ї
 

)
ُأَنْتم

 (
تتََكَلَّمونَ

 
ш
ум
о гап

 
м
езан

ед 
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II љ.з. 
)

أَنتِْ
 (

تتََكَلَّميِنَ
 

ту гап
 м
езан

ї 

)
أَنْتنَُّ

 (
تتََكَلَّمنَ

 

ш
ум
о гап

 
м
езан

ед 

III љ.м. 
)وه

 (
تكََلَّمي

 
вай

 гап
 м
езан

ад

)مه
(

يتكَلَّمونَ
 

он
њо гап

 
м
езан

ан
д 

III љ.з. 
هِ(

تَ) ي
كَتَ

لَّم
 

вай
 гап

 м
езан

ад

)ه
) نَّ

يتَكلَّمنَ
 

он
њо гап

 
м
езан

ан
д 

 М
аш
ќ
и 2. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 
هل هذا
 

 سرد
ٱ

للُّغةَِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟
 

ماذا تعَملُونَ في درسِ 
ٱ

للُّغةَِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟
 

هلْ تَقرَْأوُنَ 
)

تَقرَْؤوُنَ
ٱ) 

 صِلقص
ٱ

ةَ في دتِعملم
رسِ 

ٱ
للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟
 

هلْ تتََكَلَّمونَ بِاللُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ جيداً؟
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М
о 
њи
ко
яњ
ои

 ш
ав
ќо
ва
рр
о 
м
ех
он
ем

. 

Д
ар

 д
ар
си

 а
ра
бї

 м
о 
и
м
ло

 м
ен
ав
и
се
м

. 

М
аш
ќ
и 

3.
 

За
рб
ул
м
ас
ал
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

т
ар
љу
м
а 
ва

  а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

ؤخَِّ
لا تُ

ملَ 
رْ ع

ٱ
مِ إلَِ

ولي
ٱ ى

لغَدِ
 

لااَ
 بِضَ

خيَرُ
 هاد

جتِ
اعةٍ

 
 Д
А
Р
С
И

 4
9 

      М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 

ку
не
д.

 О
нр
о 
ба

 д
аф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. 

ا
رَّبيِع

 ل
    ا

ولِ 
ُفص 

جَملُ
يع أ

لرَّب
ٱ

سنَةِ
ل

 .
ٱفي 

 ضه
عِ تَنْ

لرَّبِي
ٱ

مِها 
نْ نَو

عةُ مِ
طَّبي
ل

ٱ
وِي

لشَّتَ
 .

ٱفي 
لِ و

سهو
ل

ٱ
كَثِيرٌ 

بالِ 
لجِ
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 س
رد

ٱ
لُّغَةِ 

ل
ٱ

سيِةِ
لروّ

  д
ар
си

 з
аб
он
и

 р
ус
ї

 

     
 

 س
رد

ٱ
لُّغَةِ 

ل
ٱ

رَبيِةِ
لع

да
рс
и

 з
аб
он
и

 а
ра
бї

 

   
 س
رد

ٱ
ٱ للُّغَةِ

كيِِةِ
اجيِ
لتَّ

да
рс
и

 з
аб
он
и

 т
ољ
и
кї

 

أُ
ِحب

  м
ан

 н
аѓ
з 
м
еб
и
н
ам

, д
ўс
т 
м
ед
ор
ам

 
 Д
А
Р
С
И

 4
3 

М
аш
ќ
и 

1.
 Ф

еъ
ли

  
سر

د  
-р
о 
да
р 
за
м
он
и 

њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
т
ас
ри
ф

 к
ун
ед

.   
М
аш
ќ
и 

2.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: وةَ م
َّأي

سرد
يِةٍ تَ
درس

م اد
في 

ونَ 
ٱ

سةِ؟
ردم

ل
 

في 
ونَ 

سرد
هلْ تَ

ٱ
سةِ 

ردم
ل

ٱ ةَغَللُّٱ
بيِةَ؟

لعرَ
 

 ب
 تحُِ

هل
ٱ

لُّغَةَ 
ل

ٱ
بيِةَ؟

لعرَ
 

ونَ 
سرد

هلْ تَ
التَّٱ

في 
يخَ 

رِ
ٱ

سة؟ِ
ردم

ل
 

ونَ 
سرد

هلْ تَ
ٱ

 ب
لأَد

ٱ
في 

 بِي
لعرَ

ٱ
سة؟ِ

ردم
ل
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هلْ تَدرسونَ 
ٱ

لحسِاب في
ٱ

لمدرسة؟ِ
 

 Д
А
Р
С
Њ
О
И

  44-45 

М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
хонед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

 سرد
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

ِرَبيلع
ةِ

 

    
 سرهذا د
ٱ

للُّغةَِ 
ٱ

لعرَبيَِةِ
 .

في درسِ 
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ 
نََقْرَأُ 
ٱ

 صِلقص
ٱ

 ُنَنْقلُُها ونكَْتبةَ وِتعملم
ٱ

لكَلِماتِ 
ٱو

لجملَ 
ٱ

لعرَبيِةَ ونُتَرجِْمها ونتََكَلَّم بِاللُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ ف
ي 

موضُوعاتٍ مختَْلفَِةٍ
 .

ونكَتُْب غَداً 
ا

لاءلإم
اَ. 

للُّغَةُ 
ٱ

لعرَبيِةُ 
صعبةٌ جِدا لَكِنَّنِ

ي أبَذِلُ كُلَّ جهوديِ وسأَتَكَلَّم في 
ٱ

لقَرِيبِ باِللُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ جيدا
.

 

М
аш
ќ
и 2. К

алим
ањ
ои зеринро аз ёд кунед: 
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هلْ تدَرسونَ 
ٱ

للُّغَةَ 
ٱ

لرُّوسيِةَ في 
ٱ

لمدرسة؟ِ
 

 رِفلْ تَعه
ٱ

ةَ ولكِتاب
ٱ

لقِراءةَ بِاللُغةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟
 

كيَف تَتكََلَّم بِاللغَةِ 
ٱ

لروّسيِةِ؟
 

أَيةَ لغُةٍَ أجَنَبيِةٍ تَدرس في 
لمٱ

درسة؟ِ
 

هلْ تتََكَلمٌونَ بِاللُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ جيداً؟
 

كيَف تَتكََلَّمونَ بِالعرَبيِةِ؟  
Д
А
Р
С
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М
аш
ќ
и 1. Ф

еъли   َقَرَأ   - ро дар зам
онњ

ои 

гузаш
т
а ва њ

озира-оянда  т
асриф

 кунед. 

М
аш
ќ
и 

2.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
 
арабї 

т
арљум

а кунед: 

М
ан

 ки
тоб

 м
ехон

ам
. О

ё ту и
н

 њи
кояро

 хон
даї

? 
О
ре, м

ан
 и
н

 њи
кояро

 хон
даам

. Т
алабањо њи

кояи
 

н
авро м

ехон
ан
д.  Ф

оти
м
а ки

тоб
 м
ехон

ад. А
њм
ад 

м
аљалла м

ехон
ад. Т

у дар кадом
 си

н
ф

 м
ехон

ї
? М

о 
дар м

актаб забон
и

 араби
ро м

еом
ўзем

. 
М
о ба забон

и
 арабї

 н
аѓз гап

 м
езан

ем
. 
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ونَ 
كَْتُب

هلْ ت
ٱ

غَداً؟
 لاء

لإم
 

ٱهلِ 
لُّغَةُ 

ل
ٱ

هلَة؟ٌ
س و

بةٌ أَ
عص

بيِةُ 
لعرَ

 
 ب
 تحُِ

هلْ
ٱ

لُغَةَ 
ل

ٱ
بيِةَ؟

لعرَ
 

Д
А
Р
С
И
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7 

М
аш
ќ
и 

1.
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
) أَنا(

 س
رأَد

ٱ
لُّغةََ 

ل
ٱ

بيِةَ 
لعرَ

 )
نْت
أَ

 (
 س
رَتد

ٱ
لُّغةََ 

ل
ٱ

سيِةَ 
لروّ

 )
نْتِ
أَ

 (
ينَ 
دَرسِ

ت
لتَّاٱ

يخَ 
رِ

 )وه (
 س
ردي

ٱ
لُّغةََ 

ل
ٱ

كيِةَ 
اجيِ

لت
 )

هِي (
 عِلْم

 س
رتَد

ٱ
ابِ
حسِ

ل
 

 
М
аш
ќ
и 

2.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 
رتَد

هلْ 
ونَ 

س
ٱ

لُّغَةَ 
ل

ٱ
في 

بيِةَ 
لعرَ

ٱ
سةِ؟

ردم
ل
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جْمِ
ُنُتَر

  м
о 
та
рљ
ум
а 
м
ек
ун
ем

 

متِعةٌ
م ص

ِقص 
 њи

ко
яњ
ои

 ш
ав
ќо
ва
р 

تَلِفةٌَ
 مخْ

 гу
н
ог
ун

 

لاءِم
и  إ

м
ло

, д
и
кт
ан
т 

كَلَّم
سأَتَ

  д
ар

 о
ян
да

 г
ап

 х
оњ
ам

 з
ад

, м
ан

 

су
ха
н

 х
оњ
ам

 г
уф
т  

سهلٌ
  о

со
н 

بع
ص  

ду
ш
во
р  َأ

هودِ
لَُّ ج

لُ ك
بذِ

ي
  б
и
сё
р 
кў
ш
и
ш

 м
ек
ун
ам

  
М
аш
ќ
и 

3.
 Д
ар

 б
ор
аи

 д
ар
сњ
ои

 м
ак
т
аб
иа
т
он

 

на
ќл

 к
ун
ед

. 

М
аш
ќ
и 

4.
 И
бо
ра
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 
ар
аб
ї 
гў
ед

: 
 

Х
он
аи

 
як
ум

, 
си
н
ф
и

 
як
ум

, 
да
рс
и

 
як
ум

, 
ки
то
би

 

як
ум

, 
ки
то
би

 
ду
й
ум

, 
да
рс
и

 
се
ю
м

, 
хо
н
аи

 
чо
ру
м

, 

ти
ре
за
и

 ч
ор
ум

, р
ўз
и

 п
ан
љу
м

, р
ўз
и

 ш
аш
ум

   
 



 

 
68 ونَلْعب معه بِألَْعابٍ مخْتَلِفَةٍ
 .

يسكُنُ رفيِقِي هذا في بيِتِنا 
في 
ٱ

لطَّبقةَِ 
ٱ

لثَّانيِةِ
 .

أحَيْانًا نَذهْب مع رفيقِي إلَِ
 ى

ٱ
لمتْحفِ أَو حديقَ

ٱةِ 
لحيواناتِ 

 
М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи рўзи ист
ироњ

ат
ат
он 

наќл кунед. 

Д
А
Р
С
Њ
О
И

 52-53 

   
 

М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед. О
нро ба даф

т
арат

он нависед 
ва њ

аракот
 гузоред: عائِلَتُنا 

    
هذِهِ صورةُ عائلَِتنِا

 .
عائلَِتُنا كَبِيرَةٌ

 .
هذا أَبِي و

هذِهِ 
أمُِّي

 .
وهذا جدي وهذِهِ جدتِي

 .
لِي أخََوانِ

 .
أخَيِ 
ٱ

لكَبيرُ 
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عنِِ 
ٱ

ليسارِ مِنْ جدتِي
اِ. 

سمه رستَم
 .

 رُهمع
١۵

 سنَةً
 .

وهذا أخَيِ 
ٱ

لصغِيرُ
اِ. 

رامهب  همس
 .

  رُهمع
٧

  سنَواتٍ
 .

هذِهِ أخُْتيِ 
ٱ

لصغِيرَةُ
 .

عمرُها  
٣

 سنَ
واتٍ

اِ. 
ها دِلآرا سم

 .
وهِي جنْب أمُي وأَنا عنِ 
ٱ

ليسارِ مِنْ أبَِي
  .

عمرى 
١٣  

سنةً
اِ. 

سمي فَرُّخ
 .

أنَا تِلْميِذُ 
ٱ

 فلص
ٱ

لسابِِعِ
 .

نسَكُنُ في 
 مدينَةِ دوشَنْبه

М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи ойилаи х
уд наќл кунед. 
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М
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ќ
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1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
забони 

арабї т
арљум

а кунед: 
-Н
ом
и

 ту чи
ст?  

-Н
ом
и

 м
ан

 К
ари

м
 аст.  

-Т
у чан

дсола њастї
? 

-М
ан

 сен
здањсола њастам

.  
-Т
у дар кадом

 си
н
ф

 м
ехон

ї
? 

-М
ан

 дар си
н
ф
и

 њаф
тум

 м
ехон

ам
. 

-О
ё ой

и
лаи

 ш
ум
о калон

 аст? 
    -О

й
и
лаи

 
м
о 

и
борат 

аз 
ш
аш

 
н
аф
ар

 
аст: 

п
адарам

, м
одарам

,  хоњарам
, ду бародарам

у м
ан

. 
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ف علَ
تَعزِ

ٱ ى
مانِ

لكَ
  в
ай

 ѓ
и
љљ
ак

 м
ен
ав
оз
ад

 

М
аш
ќ
и 

3.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 

 لْ لَه
؟ ه
ضِي

 رِيا
وه 

 هلْ
يق؟ٌ

صدِ
 ك

لْ لَ
ه

ت؟ 
أخُْ

ٱما 
هُ علَ

أخُْت
 ف

 تَعزِ
 هلْ

خُتْهِِ؟
سم أ

 ى
ٱ

 ِف
 تَعز

 هلْ
انِ؟

كَم
ل

)
ْنت
أَ

ٱ ىعلَ) 
 هلْ 

نِ؟ 
كَما

ل
سِنُ 

تُح 
 هلْ

ضِي؟
ِيا  ر

نْت
أَ

ٱ
 بْع

لْ تَل
؟ ه
احةَ

لسب
كُرَةِ 

بِ
ٱ

دَم؟ِ
لق

 

М
аш
ќ
и 

4.
 З
ар
бу
лм
ас
ал
и 
зе
ри
нр
о 
т
ар
љу
м
а 

ва
 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

ٱ شَرُّ
كانٌ 

لاِدِ م
لب

 لا
قَ بِهِ

صدِي
.
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ٱمِنَ 
هارِ

لأَز
ا. 

في 
 هار

لنَّ
ٱ

لٌ و
طَوِي

بيعِ 
لرَّ

للَّٱ
صَِيرَةٌ

لَةُ ق
ي

 .
ملُ 

عي
ٱ

مِذَةُ 
لتَّلا

يقَةِ 
حدِ

في 
ٱ

سةِ 
ردم

ل
 

 М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 в
а 
он
њо
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

ولِ 
ُفص 

جَملُ
أ

ٱ
سنَةِ

ل
 

   
зе
бо
та
ри
н

 ф
ас
ли

 с
ол

 

مِها
نِْ نَو

ض م
تَنْه 

  а
з 
хо
ба
ш

 б
ед
ор

 м
еш
ав
ад

 

يعةٌطَبِ    
та
би
ат

 

    
هار
نَ
рў
з 

М
аш
ќ
и 

3.
 
Д
ар

 
бо
ра
и 

ф
ас
ли

 
ба
њ
ор
и 

ш
ањ
ра
т
он

 (
де
њ
аа
т
он

) 
на
ќл

 к
ун
ед

. 
 Д
А
Р
С
И

 5
0 

И
Ф
О
Д
А
И

 В
А
Ќ
Т

 

Б
ар
ои

 
иф
од
аи

 
ва
ќ
т 
ш
ум
ор
ањ
ои

 
та
рт
иб
ї 

ис
ти
ф
од
а 
бу
рд
а 
м
еш
ав
ад

:  

ٱكَمِ 
ةُ؟  

اعس
ل

اَ -
م؟ 
ةُ كَ

اعس
ل

ا 
عةُ 
لسا

ٱ
حا 
صبا

سِعةُ 
لتّا
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ا
لساعةُ 
ٱ

ةَ علحادِي
شْرَةََ قَبلَ 
ٱ

لظُّهرِ
 .

ا 
اعلس

ٱةُ 
لثَّانيِةَ عشْرَةََََ
 

ظُهرًا
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

لثَّانيِةُ بعد الظُّهرِ
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

 ساءةُ مِادسلس
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

ةُ وِلثَّاني
ٱ

فلنِّص
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

و ُ لثَّالِثَة
ٱ

علرُّب
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

لرَّابعةُ و
ٱ

لثلُْثُ
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

لخامسِةُ إلاّ ثلُْثًا
 .

ا 
لساعةُ 
ٱ

لثَّامِنَةُ إلاّ
 ربعا

 .
 

М
аш
ќ
и 

1. 
В
аќт

и 
дар 

соат
њ
о 

ниш
он 

додаш
ударо ба арабї гўед: 
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في 
َكُنُ؟ فِي أيَشارعٍِ تس أَي

 ؟ هل أنَْتسرتَد فص 
 تِلْميذٌ طَليِعِي؟ 

Д
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И
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М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

ديقٌ قَديملِي ص
اِ. 

سمه فَرْهاد
 .

  رُهمع
١٣

  سنَةً
 .

يدرس صدِ
يقي في 
ٱ

 فلص
ٱ

لسابِعِ
 .

 وه
رِياضيِ حسنٌ 

ويحسِنُ 
ٱ

لسباحةَ
 .

شارِعٍ واسِعٍ و جميِلٍيسكُنُ فَرْهاد في بيتٍ جدِيدٍ في 
 .

أَبوه مهندِْس وأمُه معلِّمةٌ
 .

 أخُْتُه
فاطمِةُ تِلمْيذَةُ 
ٱ

 فلص
ٱ

لرَّابِعِ
  .

تَعزِف فاطمِةُ علَ
 ى

ٱ
لكَمانِ حسناً جِدا

.
 

М
аш
ќ
и 2. И

борањ
ои зеринро аз ёд кунед: 

دجي رِياضِي
 

  варзи
ш
гари

 хуб 
يحسِنُ 
ٱ

لسِّباحةَ
  вай

 хуб ш
и
н
оварї

 м
екун

ад 
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М
аш
ќ
и 

1.
 Т
ас
ри
ф
и 
ф
еъ
ли

 ب
ذَه 

  (
а)

  -
ро

 д
ар

 

за
м
он
и 
њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
ба

 ё
д 
ор
ед

. 

М
аш
ќ
и 

2.
 
И
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
ис
т
иф
од
а 

бу
рд
а,

 љ
ум
ла
њ
о 
со
зе
д:

 
ٱ ىإلَِ

كتَْبةِ
لم

  б
а 
ки
то
бх
он
а 

ٱ ىإلَِ
رسةِ

دلم
  б
а 
м
ак
та
б 

لسٱ ىإلَِ
ينَما

  б
а 
ки
н
от
еа
тр

 
ٱ ىإلَِ

ديقَةِ
لح

  б
а 
бо
ѓ 

ٱ ىإلَِ
سرحَِ

لم
  б

а 
те
ат
р 

ٱ ىإلَِ
حْفِ

لمت
  б

а 
ос
ор
хо
на

 
М
аш
ќ
и 

3.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

ٱما  :
كِي؟ 

اجيِ
ت ت

لْ أنَْ
؟ ه
رُك

مع 
سنةًَ

 َكم
ك؟ 

مس
في 

كُنُ 
َتس 

هلْ 
ت؟ 

ِلدو
ينَ 
أَ

ٱ
فِي 

 َأو 
دينَةِ

لم
ٱ

رَْيةِ؟ 
لق
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1 

М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 

يومِ 
في 

ٱ
احةِ

لرّ
 

    
مِنَ 

 ض
أَنْه

ٱ
يومِ 

في 
نَّومِ 

ل
ٱ

في 
حِةْ 

لرَّا
ٱ

َّاعس
ل

ٱةِ 
سِعةِ 

لتَّا
احا
صب

 .
 دع
ب

ٱ
قْرَأُ 

ورِ أَ
لفُطُ

ٱ
ب إلَ

ْأَذه
 َأو 

تُُب
لك

ى
يِقِي 

 رف
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Т
асриф

и 
ф
еъли   لَبِس  

- 
ро 

дар 
зам

они 

њ
озира-оянда ба даф

т
арат

он нависед  ва онро 
аз ёд кунед: 

 Ш
ахс, 

љинс 
Танњо 

Љ
амъ 

I 
أَنا(

 (
سْألَب

 

м
ан

 м
еп
ўш
ам

 

)
نَحنُ

نَ) 
سْلب

 
м
о м

еп
ўш
ем

 

II љ.м. 
)

أَنْت
 (

سْتلَب
 

ту м
еп
ўш
ї

 

)
ُأَنْتم

 (
تَلبْسونَ

 
ш
ум
о 

м
еп
ўш
ед 

II љ.з. 
)

أَنْتِ
 (

تلَبْسيِنَ
 

ту м
еп
ўш
ї 

)
أَنْتنَُّ

 (
تَلبْسنَ

 

ш
ум
о 

м
еп
ўш
ед 

III љ.м. 
)وه

(
سْلبي

 
вай

 м
еп
ўш
ад 

)مه
 (

يلبْسونَ
 

он
њо 

м
еп
ўш
ан
д 

III љ. з. 
)

هِي
 (

سْتَلب
 

вай
 м
еп
ўш
ад 

)
هنَّ

 (
يلبْسنَ

 
он
њо 

м
еп
ўш
ан
д 
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 60-61 
М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
      

في 
ٱ

 سفِ ألَْبيلص
ٱ

 لابِسلْم
ٱ

لخَفيفَةَ 
ٱ

 ضاءيلْب
ٱ

لْمصنُوعةَ مِنَ 
ٱ

لْقطُْنِ
 .

وفِي 
ٱ

لشِّت
 ساءِ ألَْب
ٱ

 لابِسْلم
ٱ

لْمدفئَِةَ 
ٱ

لْمصنُوعةَ مِنَ 
ٱ

لصُوفِ لأنَّها تَحفَظُ حرارةَ 
ٱ

لجْسِمِ
 .

ملابسِِي دائِما نَظيِفةٌَ سليِمةٌ
 .

أَنا أَعنيِ كَثيِرًا 
بِتَرْتيِبِ ملابسِِي

 .
بعد رجوعيِِ مِنَ 
ٱ

لْمدرسةِ أَضَعها في 
صِوانِ 
ٱ

لمْلابِسِ 
وأجَعلُ كُلَّ شَيءٍ منِْها في موضِعٍ 

خاص
 .

 

М
аш
ќ
и 2. К

алим
а ва иборањои зеринро аз ёд 

кунед: 

م
لابِس مدفئَِةٌ

  ли
босњои

 гарм 

ли  ملابِس خَفيِفَةٌ
босњои

 сабук 

п  قُطنٌْ
ахта 

 
نُوعصم

и
стењсолш

уда 
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يومٍ

كُلَّ 
ња
р 
рў
з 

  
ٱخيَرُ 

يّسِ
لجِل

бе
њт
ар
и
н

 њ
ам
н
и
ш
и
н
 

  
ٱشَرُّ 

ابِ
صح

لأَ
ба
дт
ар
и
н

 д
ўс
т 

  
جهلٌ

н
од
он
ї

 
 М
аш
ќ
и 

3.
 

За
рб
ул
м
ас
ал
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

т
ар
љу
м
а 
ва

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

ٱ يرُخَ
في 

سِ 
جِلّّي

لْ
ٱ

اب
 كِت
مانِ

لزَّ
.

 
اَ

شَرُّ 
هلُ 

لْج
ٱ

ابِ
صح

لأَ
 

Д
А
Р
С
И

 6
3 

М
аш
ќ
и 

1.
 Ш

еъ
ри

 з
ер
ин
ро

 х
он
ед

 в
а 
т
ар
љу
м
а 

ку
не
д.

 О
нр
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

  شَيد
ن

ٱ
ابِ
لكتِ

 
دِي 

ت عِنْ
ي أَنْ

كِتابِ
يا

     
     

     
     

     
 

 
فيِهِ 

ضَةٌ 
ور 

ارلثَّمٱ
 

 ِف
أَقْط

ٱ
نهْا 

ار مِ
لأزه

     
     

     
     

     
 

ءٍ و
عتِنا

  بِإ
ا

طِبارٍ
ص

 
يها 

ت فِ
الوقْ

ضِّي 
أُمو

     
     

     
     

     
  

ثٍ و
حب 

بينَ
 

ا
تِبارٍ

ع
 

رِي
سمِي

يلِ 
 بِاللَ

نْت
أَ

     
     

     
     

     
 

هارِ
اِلنَّ  ب

قِي 
صدي

و   
 

نْت
بِي أَ

كِتا
يا

 ب
 با

     
     

     
     

     
   

 
ي  و

معانِ
 لِل

ٱ
خارِ

لفَ
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Д
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И

 5
8 

بِس
 ملا

   
 

لونٌ
 بنْطَ

هذا
 

     
     

  
تانٌ 

ُفس 
هذا

 
راعةٌ

د
     

  
    

         
 

     
     

  
 

 
 

كِيتةٌَ
 جا
هذه

      
     

     
   

     
     

     
 

  
يِص

ا قمَ
 هذ

 
 

  

اليِةٌ
ٌ رِج

دلَة
ذه ب

 ه
   

وزةٌ
ذه بِل

   ه
   

   
   

   
   

 فِي
يص 

 ف
 خُ
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 طَفِمع

 
             

     
وبج 

 
  

بنْطَلونٌ قصَِيرٌ
  

                   
     
بعةٌقُ

 
М
аш
ќ
и 1. Н

ом
њ
ои либосњ

оро аз ёд кунед. 
Д
А
Р
С
И

 59  

М
аш
ќ
и 

1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

هذا فسُتانٌ
 .

هذا فسُتَانٌ جمي
. لٌ

هذِهِ دراعةٌ
 .

هذه 
دراعةُ

 
جمشيِد

 .
هذِهِ قُبعةٌ

 .
رامهةُ بعهذِهِ قُب

.
 

وبهذا ج
 .

َنبيز  وبهذا ج
 .

هذِهِ بِلوُزةٌ
 .

هذِهِ بِلوزةُ 
مرْيم  
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М
аш
ќ
и 4. Њ

ар пагоњ
ї ш

ум
о чї м

епўш
ед, 

ном
бар кунед.  

Д
А
Р
С
И

 62 
      М
аш

ќи 1. М
ат
ни зеринро хонед ва т

арљум
а 

кунед: 
كِ

 تابيِ
أَبِي 
ٱ

شْترََى ليِ كِتابا جديدا
 .

وحِكايات لَطيِِفَةٌ وصور جميلَةٌبِهِ دروس مفيدةٌ 
 .

كِتابِي شكَْلُه حسنٌ 
وورقُه أَبيض وخَطُّه جميلٌ

 .
 

 أَنا أقَرْأَُ في كِتابِي كُلَّ يومٍ 
М
аш
ќ
и 

2. 
К
алим

ањ
ои 

зеринро 
ба 

даф
т
арат

он нависед. О
нњ
оро аз ёд кунед. 

 )
يشْترَِ

اِ) ي
شْتَرىَ

хари
д 

  
فيِدم

ф
ои
дан

ок 

  
خَطٌّ

хат 
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وف
ص  

п
аш
м

 
  

سِِي
ملاب

بِ 
ترَْتيِ
ي بِ
أَعنِ

 
ба

 т
ар
ти
би

 л
и
бо
сњ
оя
м

 р
и
оя

 м
ек
ун
ам

 

  
وانُ 

صِ
ٱ

بِسِ
مْلا
ل

 
ље
во
н
и

 л
и
бо
с 

  
ضعَها

оأَ
н
њо
ро

 м
ег
уз
ор
ам

 

ظُها
أحَفَ

  о
н
њо
ро

 м
уњ
оф
и
за
т 
м
ек
ун
ам

 

اص
ع خ

وضِ
م

 
  љ
ой
и

 м
ах
су
с 

  
علُها

َأج
он
њо
ро

 м
ег
уз
ор
ам

 

    М
аш
ќ
и 

3.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
Ф
и
рў
з 
ку
рт
аи

 с
аф
ед

 п
ўш
и
д.

 И
н

 к
ур
та
и

 З
ай
н
аб

 
ас
т.

 И
н

 к
ур
та
и

 к
аб
уд

 а
ст

. 
К
ур
та
и

 З
ай
н
аб

 к
аб
уд

 
ас
т.

 И
н

 ш
и
м
и

 Ф
и
рў
з 
ас
т.

 И
н

 п
ал
то
и

 Л
ай
ло

 а
ст

. 
И
н

 к
ос
тю
м
и

 Р
ус
та
м

 а
ст

. 
К
ос
тю
м
и

 Р
ус
та
м

 с
и
ёњ

 
ас
т.

 

 

 
75

М
аш
ќ
и 

2.
 Т
ас
ри
ф
и 
ф
еъ
ли

  
 س

 لَبِ
 (
ли
бо
с 

пў
ш
ид
ан

) 
- 
ро

 
да
р 

за
м
он
и 

гу
за
ш
т
а 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

  в
а 
он
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

Ш
ах
с,

 
љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ  

I 
) أَنا(

تِس
لَب

 
ма
н 
пў
ш
ид
ам

 
)

حنُ
نَ

 (
سِنُا
لَب

 
мо

 п
ўш

ид
ем

 

II
 љ

.м
. 

)
نْت
أَ

 (
تِس

لبَ
 

ту
 п
ўш

ид
ї

 

)
ُأَنْتم (

ُتمِس
لبَ

 
ш
ум
о 

п
ўш
и
де
д 

II
 љ

.з.
 

)
نْتِ
أَ

 (
سِتِ

لبَ
 

ту
 п
ўш

ид
ї

 
)

) أَنْتنَُّ
سِتُنَّ

لبَ
 

ш
ум

о 
пў
ш
ид
ед

II
I љ

.м
. 

)وه (
بَِس

ل
 

ва
й 
пў
ш
ид

 

)مه (
سِوا

لَب
 

он
њо

 
п
ўш
и
да
н
д 

II
I љ

. з
. 

)
هِي (

تِس
لَب

 
ва
й 
пў
ш
ид

 

)
) هنَّ

سِنَ
لَب

 
он
њо

 
п
ўш
и
да
н
д 
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М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

لِ    
ي قَلمَ أحَمرُ

 .
لَك دفْتَرٌ أَزرقُ

 .
هذا فسُتانٌ أَصفَرُ

 .
هذِهِ

قاءرفَظَةٌ زمِح 
 .

فْرَاءقةٌَ صرهذِهِ و
 .

هذِهِ وردةٌ 
راءمح

 .
رَةٌ خَضْراءهذه شَج

 .
راءمهذِهِ كُرَةٌ ح

 .
هذِهِ 

كُرَةٌ خَضْراء
 .

 

М
аш
ќ
и 

3. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
забони 

арабї т
арљум

а кунед: 

И
н

 п
ортф

ели
 сурх аст. И

н
 ќалам

и
 кабуд 

аст. 
И
н

 
ќоѓази

 
саф

ед 
аст. 

М
ан

 
себи

 
сурх 

дорам
. Д
ари

 хон
а саф

ед аст. 
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Д
А
Р
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И

 66 
     М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
حدِيقَةُ 
ٱ

لْحيواناتِ
 

     
كنُتْ في يومِ 
ٱ

لرَّاحةِ في حدِيقَةِ 
ٱ

لْحيواناتِ
 .

تَقَع حدِيقَةُ 
ٱ

 واناتِ قُرْبيلْح
ٱ

لنَّهرِ
 .

هناك كَثيرٌ مِنَ 
ٱ

واناتِ ويلْح
ٱ

لطُّيورِ 
ٱ

لمْخْتَلفَِةِ
ا: 

رُ ولنَّم
ٱ

و دلأَس
ٱ

 لْقِرْد
ٱو

لْفيِلُ و
ٱ

و لَبلثَّع
ٱ

و بلَد
ٱ

و َنبَلأر
ٱ

و احسلتِّم
ٱ

 غاءبلب
ٱو

و وسلطَّاو
ٱ

لنَّعامةُ وغيَرُها مِنَ 
ٱ

لحيواناتِ 
ٱو

لطُّيورِ
 .

 

М
аш
ќ
и 2. К

алим
а ва иборањои зеринро аз ёд 

кунед: 
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وِ
ستيِ

ردم
اً يا 

داع
 

طْلةَُ 
ا عد

غَ
ٱ

يفِ
لص

 
داع
وِ

ستي
ردم

اً يا 
 

 ت
لَّمَع
كِ ت

فيِ
ٱ

ةََ وء
لقِرا

ٱ
اب
حسِ

ل
 

ت إلَِ
حج

ونَ
ٱ ى

 ف
لص

ٱ
دسِِ

لسا
 

لِّميِ
عا م

عاً ي
 وِدا

في 
أَنا 

ٱ
بع

ةَِ ألَْ
عطْل

ل
 

ماما
با و

د با
ساعِ

 وأُ
М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
ањ
о 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
ба

 
да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. О
нњ
ор
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

 

  
داع
وِ

ا
ха
йр

, а
лв
ид
оъ

 

حج
 نَ

)
حج

ينْ
(

   
м
ув
аф
ф
аќ
и
ят

 б
а 
да
ст

 о
ва
рд
ан

 

)
اعِد

يس
 (

داع
س

   
ёр
ї

 р
ас
он
да
н
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М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 ё
д 

ку
не
д:

 

  
ضَةٌ 

ور
)

اض
رِي

(
бо
ѓ 

 
 

مرٌ 
ثَ

)
مار

ر، أَثْ
ثَما

 (
м
ев
а 

طَف
   قَ

ка
н
да
н

 (
м
ев
а)

 

تِناءٍ
بِاع 

 б
од
и
ќќ
ат

 

باِ
طِبارٍ

ص
  б
ос
аб
р 

قْت
الو 
ضِّي

ُأم  
ва
ќт
ро

 м
ег
уз
ар
он
ам

 

  
ثٌ و

حب
ا

تِبار
ع

ба
њс

 в
а 
ан
де
ш
а 

  
خار

фفَ
ах
р 

  (ىمعنً  
عانٍ
م

(
м
аъ
н
о,

 и
де
я 
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مِس
يرٌ

  њам
сўњбат 

М
аш
ќ
и 3. Д

ар бораи кит
об наќл кунед. 
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А
Р
С
И
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И
С
М
Њ
О
И

 Љ
И
Н
С
И

 М
А
Р
Д
О
Н
А

 В
А

 ЗА
Н
О
Н
А

 
(такрор) 

М
аш
ќ
и 

1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

    
تَهِدجتِلْميِذٌ م دمَأح

 .
بعص سرهذا د

 .
هذا 

بيت كَبِيرٌ
 .

هذِهِ غُرفَْةٌ كَبِ
يرَةٌ

 .
هذا مصنَع كَبِ

. يرٌ
هذه 

بِنايةٌ جديدةٌ
 .

ربَِيع هذا كِتاب
 .

هذه مجلَّةٌ عرَبيِةٌ
 .

ا
لتُّفَّاح فاكِهةٌ لَذِيذَةٌ

 .
هناك حدِيقَةٌ كبَِيرَةٌ

لِ. 
ي هِ

رٌّ 
جميِلٌ

علَ. 
ٱ ى

لحائطِِ صورتانِ جميِلَتانِ
 .

 
 

 

 
87

هل كُنْت في حدِيقةَِ 
ٱ

لْحيوانات؟ِ
 

أَينَ تَقعَ حدِيقَةُ 
ٱ

لْحيوانات؟ِ
 

هلْ هناك كَثيرمٌِنَ 
ٱ

لْحيواناتِ 
ٱ

لمخْتَلِفةَِ؟
 

 تأَيلْ ره
ٱ

لفيِلَ هناك؟
 

هلِ الفيِلُ كَبيِ
رٌ؟

 
 دوجي ْ هل
ٱ

لتِّمساح في حدِيقةَِ 
ٱ

لحيوانات؟ِ
 

 دلْ تُوجه
ٱ

لطُّيور في حدِيقةَِ 
ٱ

لحيوانات؟ِ
 

 М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи боѓи њ
айвонот

 наќл 
кунед. 
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М
аш
ќ
и 1. Ш

еъри зеринро аз ёд кунед: 
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 مو
ي

ٱ
احةِ

لرَّ
 

  р
ўз
и

 и
ст
и
ро
ња
т 

  
دِيقَةُ

ح
ٱ 

اتِ
يوان
لح

бо
ѓи

 њ
ай
во
н
от

 

َتقَع
  во

ќе
ъ

 а
ст

 

ْقِرد
  м
ай
м
ун

 

  
فيِلٌ

ф
и
л 

َلب
ثَع  
рў
бо
њ 

  
ساح

تِم
ти
м
со
њ 

  
عامةٌ

шنَ
ут
ур
м
ур
ѓ 

  
غاءب

بт
ўт
ї
 

ورُي
  ط
п
ар
ра
н
да
њо

 

 دج
يو

)
دج
توُ

(
  њ
ас
т,

 м
ав
љу
д 
ас
т 

Д
А
Р
С
И

 6
7 

М
аш
ќ
и1

. Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 
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М
аш
ќ
и 

2.
 И
бо
ра

 в
а 
љу
м
ла
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 

за
бо
ни

 а
ра
бї

 т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 

К
и
то
би

 
ка
ло
н

. 
Г
ул
и

 
зе
бо

. 
С
еб
и

 
су
рх

. 
К
ўч
аи

 
да
ро
з.

 М
ай
до
н
и

 в
ас
еъ

. 
И
н

 х
он
а 
ка
ло
н

 а
ст

. 
Д
ар

 
ље
во
н

 
ки
то
би

 
ар
аб
ї

 
м
ав
љу
д 
ас
т.

 
Д
ар

 
п
ор
тф
ел

 
ќа
ла
м
и

 н
ав

 а
ст

. М
ан

 ќ
ал
ам
и

 с
ур
х 
до
ра
м

. 
Д
А
Р
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   М
аш
ќ
и 

1.
Н
ом
и 

ра
нг
њ
ор
о 

ба
 
ёд

 
ор
ед

. 
О
нњ
ор
о 
ис
т
иф
од
а 
бу
рд
а,

 љ
ум
ла
њо

 с
оз
ед

: 
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  )
يسافِرُ

 (
سافَرَ

саф
ар кардан 

  
آثار

осор   )
مبانٍ

 (
مبنىً

и
м
оратњо 

  )م
ِانعص

  (
َنعصم

корхон
а (завод) 

  )
يبقَى

 (
ِقيب

и
стодан 

  
خُضْرَةٌ

кабудї 

дарахтњои  أشَْجار مثمِْرةٌ
 м
евадор 

ا  
 واءله
ٱ

ِلنَّقي
њавои

 тоза 

ا  
 لْفَضَاء
لٱ

اسِعو
ф
азои

 васеъ 

  
هادِئٌ

ором   )
رْكَبي

 (
ِكبر

савор ш
уд 

ساعِدي  ёрї
 м
ерасон

ад 
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      Д
А
РС

И
 4 

 М
аш
ќ
и 1. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 
كيََف قَضيَت عطْلَةَ 
ٱ

لصيفِ؟ 
ىإلَِ 

 أَينَ سافَرْتُم في عطْلةَِ 
ٱ

لصيفِ ؟ 
 

مع منْ سافَرْتُم إلَِ
ٱ ى

لقَرْيةِ؟ 
 

 تْكُمبجلْ أَعه
ٱ

لرِّحلَةُ؟ 
 

مِلتُْم في  ماذا ع
ٱ

لقَرْيةِ ؟ 
 

هلْ عملِْت في 
ٱ

لمزْرعةِ؟ 
 

هلْ ساعدت جدك وجدتكَ في 
ٱ

لعملِ
 

  М
аш
ќ
и 2. Д

ар бораи т
аът

или т
обист

она 
наќл кунед. 
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II
I љ

.м
.

سافِرُ
ي 

)وه(
 

ва
й 
са
фа
р 

ме
ку
на
д 

روُنَ
سافِ

ي 
)مه(
 

он
њо

 с
аф
ар

 
м
ек
ун
ан
д 

II
I љ

.з.
 

سافِرُ
 تُ

)
هِي(

 
ва
й 
са
фа
р 

ме
ку
на
д 

فِرْنَ
يسا

 
)

)هنَّ
 

он
њо

 с
аф
ар

 
м
ек
ун
ан
д 

 М
аш
ќ
и 

3 
.Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
Т
об
и
ст
он

 
м
ан

 
ба

 
де
ња

 
ба

 
н
аз
ди

 
бо
бо
ям

 
ва

 
би
би
ям

 (
м
од
ар
ка
ло
н
ам

) 
са
ф
ар

 к
ар
да
м

. 
Б
об
ои

 м
ан

 
да
р 
де
ња
и

 н
аз
ди

 ш
ањ
р 
зи
н
да
гї

 м
ек
ун
ад

. 
М
ан

 б
а 
он

 
љо

 б
о 
ав
то
бу
с 
ра
ф
та
м

. 
Х
он
аи

 б
об
оя
м

 д
ар

 с
оњ
и
ли

 
да
рё

 
љо
й
ги
р

 
м
еб
ош

ад
. 
М
о 

ња
р 

рў
з 

об
бо
зї

 
м
ек
ар
де
м

. 
Б
об
ои

 м
ан

 б
оѓ
и

 к
ал
он

 д
ор
ад

. М
ан

 б
а 
ко
рњ
ои

 
бо
бо
ям

 в
а 
м
од
ар
ка
ло
н
ам

 ё
рї

 р
ас
он
да
м
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 М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 

    
 ش

يعيِ
ٱ

في 
 لاَّح

لف
ٱ

 عر
 فيَزْ

قَرْيةِ
ل

لأَٱ
ربَي 

يو ض
ر

ٱ
 هعِد

تُسا
نَ و

حيوا
ل

اِ
رَأَتُه

م
 .

 ب
تَحلِ

فَ
ٱ

 ِخْرج
تسَتَ
نَ و

للَّب
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С
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А
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       М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 

ٱفي 
طلْةَِ 

لع
ٱ

يفيِةِ
لص

 
    

تِ 
د مرَّ

لَقَ
ٱ

ةٍ وع
بسِرْ

 امي
لأَ

نْتَٱ
تِ 
ه

ٱ
طْلَةُ 

لع
ٱ

يفيِةُ
لص

 .
بدأَ 

و
ٱ

 عام
ل

ٱ
 سِي

درا
ل

ٱ
دِيد

لج
ا. 

 عم
جتَ

ٱ
حولَ 

ميِذُ 
لتَّلا

ِتِهم
سرد

م
ا. 

عامِ 
نَ بِال

ورو
مسرُ

ميِذُ 
لتَّلا

ٱ
دِيدِ

لج
 .

 مهع
جميِ

ونَ 
بادلُ

يتَ
ٱ

ةَ وِي
لتَّح

ٱ
عامِ 

ةَ بِال
تَّهنئَِ

ل
ٱ

ديدِ
لج

 .
خَلَ 

د م
ثُ

لتَّٱ
رْفَةَ 

ذُ غُ
لاميِ

ٱ
ا علَ

لسَو
جو

سِِ 
دريِ

لتَّ
ٱ ى

 في 
اعِدِ

لمق
نِهِم

مكا
 .

خَلَ 
لٍ د

 قَلي
دع ب
و

ٱ
 لّمع

لم
ٱ

وتٍ 
ِبص 

قالَ
لَ و

َفص
ل

:عالٍ
 

خيَرٍ
تُْم بِ

 وأَن
عامٍ

كُلَّ 
!
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 قالَ 
ٱ

لتَّلاميِذُ 
  -

 كُلَّ عامٍ وأنَْتمُ بِخيَرٍ، يا معلِّمنا 
!

 
 قالَ 
ٱ

لمعلِّ
م:

 
 كيَف قضَيَتُم وقْتاً في عطْلةَِ 
ٱ

لصيفِ؟ 
 

رفَع يده أحَمد وقالَ
:

 
 أَنا سافَرْت مع أَبيِ إلَِ

ى
 مدِينةَِ خُجنْد

.
 

لِّمعقالَ الم
:

 
  ماذا رأيَت هناك؟

دمَقال أح 
:

 -
هِي مدِينةٌ كَبِيرَةٌ وجميِلَةٌ

 .
وهناك آثار قَديمةٌ

 ومبانٍ 
كَبيرَةٌ ومصانِع كَثيرَةٌ

 .
وبقِينَا في خُجنْد أُسبوعاً كاملاًِ

.
 

 ثم رفَع يده تِلْميذٌ آخَرُ، 
اِ

سمه رستمَ وقالَ
:

 -
 أَنا سافرَْت مع أَبيِ إلَِ

ٱ ى
لقَريْةِ

 .
يسكُنُ هناك 

جدي وجدتِي 
 .

وعاً ببُأس ناكنا هَقََضيو
ينَ 
ٱ

لخُضْرَةِ 
ٱو

لأشَْجارِ 
ٱ

ثمِْرَةِ ولم
ٱ

لهواءِ 
ٱ

و لنَّقِي
ٱ

لفَضاءِ 
ٱ

لواسِعِ 
ٱو

 ولج
ٱ

لهادِئِ
!
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III љ.м. 

 سافَرَ
)وه

(
вай сафар 

кард  

 سافَرُوا
)مه

(
он
њо сафар 

карданд  

III љ.з. 

سافَرَ
ت

 

)
هِي(

вай 

сафар кард  

 سافَرْنَ
)

)هنَّ
он
њо сафар 

карданд  
М
аш
ќ
и 2. Т

асриф
и ф

еъли ََسافر
 

 -ро дар 
зам

они њ
озира-оянда аз ёд кунед:  

 

Ш
ахс 

љинс 
Танњо  

Љ
амъ 

I 
 أُسافرُِ

أَنا(
(

 ман 
сафар мекунам  

 نُسافِرُ
)

نَحنُ
(

 
мо сафар 
мекунем 

II љ.м. ُتُسافِر 
)

أنَْت
(

 ту 
сафар мекунї 

 تُسافِروُنَ
)

ُأَنْتم
(

 
ш
умо сафар 
мекунед  

II љ.з. 
 تُسافِرِينَ

)
أَنْتِ

(
 

ту сафар 
мекунї 

 تُسافِرْنَ
)

أَنْتُنَّ
(

 
ш
умо сафар 
мекунед  
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ас
ри
ф
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ф
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 д
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ш
т
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т
ар
ат
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 н
ав
ис
ед
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Ш
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нњ
о 

Љ
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I 
رْت

سافَ
 

)أَنا(
ма
н 

са
фа
р 
ка
рд
ам

 
فَرْنا

 سا
)

حنُ
نَ

(
мо

 

са
фа
р 
ка
рд
ем

 

II
 љ
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. 

رْت
سافَ

 

)
نْت
أَ

(
ту

 са
фа
р 

ка
рд
ї
 

رْتُم
سافَ

 

)
ُأَنْتم(

ш
ум

о 
са
фа
р 

ка
рд
ед

 

II
 љ

.з.
 

رْتِ
سافَ

 

)
نْتِ
أَ

(
ту

 с
аф
ар

 

ка
рд
ї
 

رْتُنَّ
سافَ

 

)
)أَنْتنَُّ

ш
ум

о 

са
фа
р 
ка
рд
ед
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М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њ
ои

 з
ер
ин
ро

 б
а 

да
ф
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. О
нњ
ор
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:

 

مرَّّ  
гу
за
ш
т 

ا  
ته

نتَْ
ба

 о
хи
р 
ра
си
д 

  )
تَمِع

يج
ا )

عتَم
ج

ља
м
ъ

 ш
уд
ан

 
حولَ

  да
р 
ат
ро
ф
и

…
 

  )
ادلُ

يتَب
 (

ادلَ
تَب

ба
 њ
ам
ди
га
р 
м
уб
од
и
ла

 к
ар
да
н
 

  
حيِةٌ

сتَ
ал
ом

 

  
هنئَِِةٌ

тتَ
аб
ри
к   )

اعِد
مق

 (
دقْع

م
ха
ра
к 

  
عالٍ

تٍ 
وِص

бب
о 
ов
оз
и

 б
ал
ан
д 

  
خيَرٍ

تُم بِ
 وأنَْ
عامٍ

كُلَّ 
!

со
ли

 н
ав

 м
уб
ор
ак

! 

  )
ضي

يقْ
ىقَضَ )

гу
за
ро
н
и
да
н
 

  )
رْفَع

ي
 (

فَعر
ба
рд
ош

та
н
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II љ.м.
ِتُجب 

)
أنَْت

( 
ту 

дўст медорї 

 تُحِبونَ
)

أنَْتُم
(

 

ш
умо дўст 
медоред 

II љ.з.
تُحِب

ينَ
 

)
أَنْتِ

(
 

ту дўст медорї 

 تُحبِبنَ
)

أنَْتُنَّ
(

 
ш
умо дўст 
медоред  

III 
љ.м. 

ِحبي 
)وه

(
  

вай дўст 
медорад  

 يحِبونَ
)مه

(
  

он
њо дўст 

м
едоран

д 

III 
љ.з. 

ِتُحب 
)

هِي(
  

вай дўст 
медорад  

 تُحبِبنَ
هنَّ(

(
  

он
њо дўст 

м
едоран

д 
 Д
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 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

     
ذَهبت أَنا وعادلِ وصابِر إلَِ

ى
 حوضِ تَرْبيِةِ 

ٱ
لأَسماكِ بِ

المدِينَةِ
 .

وهناك شاهدنا 
ٱ

 كملس
ٱ

لملَونَ
 .

 رْنا ماءَنُ غينَح
ٱ

لحوضِ ووضَعنا غِذاء لِلأَسماكِ 
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 كمهِ السَأَضَفْنا إليو
ٱ

لجديد الَّذِ
ٱ ي

شْتَريَناه مِنْ سوقٍ 
لِبيعِ 
ٱ

لأسَماكِ
 .

 
 М
аш
ќ
и 2. К

алим
ањ
ои зеринро аз ёд кунед: 

)  
أَس

ماك
 (

 كمس
м
оњї  

حوض تَربْيِةِ 
ٱ

لأسَماكِ
  њавзи

 п
арвари

ш
и

 м
оњї 

ран  ملَونٌ
га 

 رْنا ماءَغي
ٱ

لحوضِِ
  оби

 њавзро и
ваз кардем

 

 
 نا غِذاءضَعو

 хўрок гузош
тем 

и  أضََفْنا 
лова кардем 

ا
кадом  لَّذِى

е ки 

бозори  سوقٌ لِبيعِ الأسَماكِ
 ф
урўш

и
 м
оњї  

М
аш
ќ
и 

3. 
Ф
еъли  دشاه 

-ро 
дар 

зам
они 

гузаш
т
а ва њ

озира-оянда т
асриф

 кунед. 
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4

ومِ 
لِلي  

ٱ
اّلِي
لت

ба
ро
и

 р
ўз
и 
оя
н
да

 

 عام
طَ

ٱ
شاءِ

لع
  х
ўр
ок
и

 ш
ом

 

  )
نامي (نام

хо
б 
ра
ф
та
н
 

  )
قِِظُ
َتيس
ي

ا) 
قَظَ
َْتيس

аз
 х
об

 б
ед
ор

 ш
уд
ан

 

َ
يطَةً

 نش
 р
ўњ
ба
ла
н
д,

 б
ар
да
м

(о
н
а)

 

М
аш
ќ
и 

3.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 
 

ها؟ 
ديقتَِ

َلص 
ناءس

 ت
 قالَ
ماذا

 
مِنَ 

عِها 
رجو

 دع
ب اء
صف

ملُ 
ذا تَع

ما
ٱ

سةِ؟ 
ردم

ل
 

رَةًً؟ 
مبكِّ

 فاء
ص م

ا تَنا
ماذ
ىمتَ لِ

ك؟
روس

د ع
راجِ

تْ تُ
 أَن

 
 

 Д
А
РС

И
 1

1 

М
аш
ќ
и 

1.
 Т
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ф
и 
ф
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  م
تَكلََّ

   
  

-р
о 
да
р 

за
мо
ни

 њ
оз
ир
а-
оя
нд
а 
т
ак
ро
р 
ку
не
д:
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ٱ
نَ وا

بلْج
لٱ

دزُّب .
ربي 

ي ك
كَذلِ

ٱ
كُلَ 

و يأْ
ها أَ

تَبيع
ور لِ

لطُّي
ضَها 

يبو 
مها

لَح
.

 
М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 ё
д 

ку
не
д:

 ي
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لطُّيو
 ر؟

 

     Д
А
РС

И
 8 

 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

ا
 لأُسرَةُ

   
أخُْتأخٌَ و و أُمو لي أَب

 .
هأحُِبنِي وحِبأخَِي ي

 .
وأخُْتِي تحُِبني و أحُبِها

 .
هأحُِبي وُأَبي وأم أُطِيع

. ما
لَنا 

ب
يت جميِلٌ

 .
أمَام بيتِنا 

 حدِي
قةٌَ كَبِيرَةٌ

 .
أنَا وأَخي وأخُْتي 

 ِنُحب
ٱ

لجلُوس في 
ٱ

لحدِيقَةِ تَحت ظلِِّ 
ٱ

لأشَْجارِ
 .

فِي 
ٱ

لحدِيقَةِ أَزهار كَثِيرَةٌ وأشَْجار عاليِةٌ
.
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-
 أَعود مِنَ 
ٱ

لمدرسةِ إلَ
ٱ ى

لمنزِْلِ فَأتَناولُ 
ٱ

 لغَداء
وأَستَريح قَليلاََ ثُم أُراجِع دروسي لِليْومِ 
ٱ

لتّالِي
 .

 عنِْدو
ٱ

لمساءِ أتَناولُ
ٱ 

 وسيِ، ثمرد ةً لأُراجِعِثاني ودأَعو شاءلع
أَنام مبكرِّةًََ لأسَتيَقِظََ نشَيطةًَ في 
ٱ

لصباحِ
 .
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ديقَ
لص

 
    

قَتَانِ
صدي

تَانِ 
ميذَ

ء تِلْ
صفا

و ء
سنا

 مِنَ 
يومٍ

في 
و 

ٱ
ناءس

 ت
 قالَ
لأيامِ

:
 -

ي؟ 
زيزَت

يا ع
كِ 

 وقتََْ
ضِينَ

ف تَقْ
َكي 

 
فاءص

 ت
قال

:
 

 

 
99

М
аш
ќ
и 

2.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 

ك؟ 
أخُْتَ
و ك

أَخا
 ب
 تحُِ

 هلْ
ك؟ 

ُأمو 
اك

ع أَب
تُطي

هلْ 
ما 
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في يومِ 
ٱ

لأحَدِ ذهَبت مع رفيقي إلَِ
ى

 حديقَةِ 
ٱ

لحيواناتِ
.

 

 هلْ تذَهْب معنا إلَِ
ى

 دارِ 
ٱ

لسينَما؟ لا
 ‘

أَنا أَذهْب إلِ
 ى

ٱ
لمسرَحِ

 .
مع منْ تذَْهب إلَِ

ٱ ى
لمسرَحِ؟ أَذهْب إلَِ

 ى
ٱ

لمسرَ
يالِدو عحِ م

 .
وهلْ تَذهْب غَداً إلَِ

ٱ ى
لمتحْفِ؟
  

لا، أَنا مشْغُولٌ غَداً
.  

هلْ ذَهبت إلَِ
ٱ ى

لمعرِضِ 
ٱ

 ناعِيلص
َعم، ذهَبت أمَسِ إلَِ أمَسِ؟ ن

ٱ ى
لمعرِضِ 
ٱ

ناعِيلص
 .
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ذَ

يلي قصََيِرٌ وجِسمي كَبيرٌ
 ورقَبتي طَوِيلَةٌ أَسِيرُ 

مسافاتٍ بعيدةًً مِنْ غيَِرِ مللٍَ كَما أَصبرُِ
ٱ 

 وعلج
ٱو

 طْشلع
أَياماً كَثيرَةً مِنْ غيَرِ تعَبٍ

.
مسي 

ونَنِي 
"

سفينَةَ 
 

ٱ
لصحراءِ

". 
 

شَكْلُها جميلٌ، وعنْقُها طوَيلٌ، وجِلْدها مخَطَّطٌ مِثْلَ 
جِلْدِ النَّم

 ها، تلَْتَقِطُ الأشَْجارَليِلُ مِنْ رجْداها أَطويرِ و
ةَ بِسهولَةٍ وتَراها في حدِيقَةِ الحيوانِ ظَريفَةً لَطيِفَةً العاليِ

 .
 

 فَما هيِ؟
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نا تِلْ
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صدِ
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.

 
في 
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 ب
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ٱ
في 

 هعم
 حب
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ل

ٱ
سبحِ

لم
 .

اعِد
 يس

اً ود
داً جِ
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 .
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لُغَةِ 

م بِال
تََكلََّ
أ

ٱ
رَبيِةِ

لع
 .

لُّغَةِ 
م بِال

تََكَلَّ
ن

ٱ
رَبيِةِ

لع
في . 

سِ 
رد

ٱ
لُّغَةِ 

ل
ٱ

لُّغَةِ 
م بِال

تَكلََّ
يِةِ نَ
لعرَب

ٱ
ثيراً
ةِ كَ

ِرَبيع
ل

 .
رد 
في

سِ 
ٱ

لُّغَةِ 
ل

ٱ
لُّغَةِ 

م بِال
تََكَلَّ

يِةِ ن
روّس

ل
ٱ

سيِةِ
لرُّو

 .
سِ 
رد 
في

ٱ
للُّغَةِ 

ٱ
لُّغَةِ 

م بِال
تََكلََّ

يِةِ ن
جيِك

لتَّا
ٱ

كيِةِ
اجيِ
لتّ

 .
مونَ 

تكََلَّ
غَةٍ تَ

يةِ لُ
بأَ

سِ 
رد 
في

ٱ
لُّغَةِ 

ل
ٱ

سِ 
رد 
 في

مونَ
تََكَلَّ

هلْ ت
يِةِ؟ 

لعرَب
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لرُّو
لُّغَةِ 

ةِ بِال
ِسي

ٱ
سِ 
ري د

لَّم ف
نَتكََ

لا، 
يِةِ؟ 

لعرَب
ٱ

للُّغةَِ 
ٱ

لُّغَةِ 
ةِ بِال

ِوّسي
لر

ٱ
سيةِ

لرُّو
 .

لُّغةَِ 
م بِال

تََكلََّ
ن

ٱ
رسِ 

ي د
يِةِ ف

لعرَب
ٱ

لُغَةِ 
ل

ٱ
رَبيِةِ

لع
.
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ما هذِهِ ؟ هلْ هذهِِ غُرْفَةُ 
ٱ

ع دوجةِ ؟ ماذا يراسلد
 ىلَ

ٱ
لحائِطِ؟ هلْ هذِهِ

 خَريطَةُ 
ٱ

لبلْدانِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟ هلْ هذا 
 سرد
ٱ

للُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟ هلْ تتََكَلَّمونَ في  
ٱ

ِاللُّغَةِ  لمدرسةِ ب
ٱ

لعرَ
بيِةِ؟ هلْ تتََكَلَّم في البيتِِ باللُّغَةِ 
ٱ

لعرَبيِةِ؟
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في الأسُبوعِ سبعةُ أَيامٍ

 :
 موي
ٱ

 مويدِ وَلأح
لاٱ

ثْنيَنِ 
 مويو
ٱ

لثُّلاثاءِ
  مويو 
ٱ

 مويبِعاءِ ولأَر
ٱ

 مويلخمَيِسِ و
ٱ

لجمعةِ ويوم 
ٱ

لسبتِ
 .

نَدرس مِنْ يومِ  
لاٱ

ثْنيَنِ سِتََّّة أَيامٍ 
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هذِهِ غُرْفَةٌ كَبيرَةٌ

 .
نَبيهذِهِ غُرفَْةُ ز

 .
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ا

 موْلي
مرِ

يضَةٌ وما ذَهبت
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 .
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ٱ
لسريرِ

 .
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ٱ 
لنّافِ

. ذَةِ
دعديقاتُها ب زارتْها ص
 

ٱ
لدروسِ

 .
وجئِْنَ بِزُهورٍ لَها

 .
تقََُولُ زينَب لَهنَّ 

  -
 شُكْراً لَكُنَّ ، يا صدِيقاتِي

 !
 

دِيقاتالص تجُيِب 
:

 -
 لا شُكرَْ علَ

ٱ ى
لواجِبِ

!
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في أَ
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عْج
 نَر

    б
ар
м
ег
ар
де
м

 
تَنَزَّه

    نَ
са
й
ру

 г
аш
т 
м
ек
ун
ем
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)
يجرُّ

 (
جرَّ

  каш
ола кардан

; каш
и
дан 

         М
аш
ќ
и 3. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед:   
عيِشنَ يأَي

ٱ 
لفلاَّحون؟َ

 
ماذا يفعْلُ 
ٱ

لفلاَح بِالمِحراثَ؟
 

ماذا يصنَ
 ٱع

لفلاَح في 
ٱ

لحقْلِ ؟
 

 ما هِي
ا

 واناتيلح
ٱ

لنافِعةُ لِلْفلاَّ
حِ ؟

 
لِماذا ينْثُرُ 
ٱ

 لفلاَح
ٱ

لسماد في 
ٱ

لأَرض؟ِ
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Д
А
РС
Њ
О
И

 22-23 
     

  М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
 

ا
لفَواكِه 

    
لَنا حدِيقةٌ واسعِةٌ جميِلَةٌ

 .
 فيها أشَْجار

كَثيرَةٌ 
مثمِْرَةٌ

 .
في حديقتَِنا 

أشَْجار
ٱ 

لبرتُقالِ و
ٱ

 فِيوسلي
ٱو

لليِمونِ و
ٱ

لخَوخِ و
ٱ

انِ ولرُّم
ٱ

لتُّفّاحِ و
ٱ

لعِنَبِ 
ٱ و

لكََرَز 
ٱو

لتِّينِ و
ٱ

لمشِْمشِِ و
ٱ

لمنْجو و
ٱ

لسفَرجْلِ
 .

لِح
دِيقَ

تِنا 
ُقلّّمروِْيها، ويها ويُرسحنشيِطٌ، ي ِتانيسب

 أشَْجارها
.

 

 

 
12

0

ٱ وفي
دِيقةَُ

ةِ ح
ْلقَري

ٱ 
اكِهِ
لفَو

 .
جِداً

يرةٌَ 
 كَب
هِي
و

 .
مِنَ 

ثيرٌ 
ك كَ

وهنا
ٱ 

حِ و
لتُّفّا

ٱ
قِ و

رْقُو
لب

ٱ 
 رى
كمُثْ

ل
ٱو

زِ و
لكَرَ

ٱ
رَى
لأخُْ

كهِ ا
لفَوا

.
    

ولِ 
 حقُ

وفي
ٱ

 عر
ةِ يزْ

لقَرْي
ٱ

نُ و
لقُطْ

ٱ
 حَم
لق

ٱو
رُ و
شَّعِي

ل
ٱ

ةُ ور
لذُ

ٱ
إلِخ

 دار
وج
ل

 .
 

في 
و

ٱ
بقَلَةٌ

ةِ مْي
لقَر

 .
ورةُ 

لبنْد
ها ا
ع في

زْري
)

طِمة
طَما

ٱ و) 
 يار

لخِ
ٱ و

 ب
كَرنَْ

ل
)

) فملْفوُ
 

جرُ 
والبنْ

جلُ 
والفِ

 زَرج
 وال
صلُ

البو
)

رنْد
شَّم
ال

 (
ملثَّو

وا
 .

 
 عم

جي
ٱ

ونَ 
لاَح

لفْ
ٱ

 مهد
ساعِ

يلَ و
صو

حم
ل

ٱ
ميِذُ
لتَّلا

.
 

في 
 

ٱ
من 

ثيرٌ 
ةِ كَ

لقرَْي
ٱ

تِ و
يارا
لس

ٱ
راتِ 

جرّا
ل

اتِ
اطِف

وق
ٱ 

طْنِ
لقُ

.
 

زْبةِ 
ي عِ

وف
ٱ

مِنَ 
ثِيرٌ 
ي كَ

واشِ
لم

لٱ
ي و

واش
م

ٱ
. لبقَر

 
مِنَ 

بِيرٌ 
د كَ

دع 
رْيتِنا

ي قَ
لُ ف

معي
و

ٱ
طِباءِ 

لأَ
ٱو

ينَ 
نْدسِِ

هلم
ٱ

يِينَ
راع
لزِ

 ٱو
مِينَ

معلِّ
ل

. 
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3

أَي 
في

م؟ 
عظَ
س أَ

ردي
 ف

ص 
 

مَ ؟ 
عَظ
س أ

ردي
 ف

َكي 
ءه؟ 

صدِقا
ظَم أَ

َأع د
ساعِ

لْ ي
ه 

يِّد؟
قٌ ج

صدِي
 َظم

َلْ أع
ه  

М
аш
ќ
и 

3.
 
Д
ар

 
бо
ра
и 
ра
ф
иќ
и 
х
уд

 
на
ќл

 
ку
не
д.

 
 Д
А
Р
С
И

 1
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 М
аш
ќ
и 

1.
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
 О
ё 
ту

 р
аф
и
ќи

 н
аз
ди
к 
до
рї

? 
О
ё 
ту

 б
а 
ра
ф
и
ќа
т 

м
ак
ту
б 
н
ав
и
ш
тї

? 
 О
ё 
ту

 д
ар
си

 н
ав
ро

 ф
ањ
м
и
дї

? 
О
ре

, м
ан

 д
ар
си

 н
ав
ро

 н
аѓ
з 
ф
ањ
м
и
да
м

. 
  М
аш
ќ
и 

2.
 
За
рб
ул
м
ас
ал
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 
ёд

 
ку
не
д:

 

ظْ علَ
حافِ

ٱ ى
 فِي

لَوو
يقِ 
صدِ

ل
ٱ 

ريقِ
لح

 
 М
аш
ќ
и 

3.
 

К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

. О
нњ
ор
о 
аз

 ё
д 
ку
не
д:
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حافَظَ 
علَ(

 )ى
  њимоя кардан 

 њатто ولَْو 
 сўхтор  حرِيقٌ

شَرُّ 
ٱ 

لبلاِدِ
 бадтари

н
 м
ам
лакат 

м  مكانٌ
акон

, љой 
Д
А
Р
С
Њ
О
И

 20-21 
 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а 
кунед. 

О
нро 

ба 
даф

т
арат

он 
нависед. 

ا
 لحقْلُ

    ا
لفلاَحّ يحرثُُ 
ٱ

لأرض بِالمِحراثِ
 .

ا
لفلاَحونَ يعيِشُونَ في 
ٱ

لقَرْيةِ
ا. 

لاّلفَ
رْعي ح

ى
 الغَنَم 

عزْريو
ٱ  

ضلأَر
 .

للِْفَ
 حِلاّ

رثَو 
 

 حِمارقَرَةٌ وبو 
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Д
А
РС

И
 24 

 М
аш
ќ
и 

1. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
забони 

арабї т
арљум

а кунед: 
М
о 

боѓи
 
калон

 
дорем

. 
Д
ар 

б
о
ѓ 
дарахтон

и
 

м
евадор би

сёр
 аст. М

о себ, н
ок, ан

гур, ш
аф
толу, 

ан
ор, олу ва гелос м

ечи
н
ем

. И
н

 себи
 ш
и
ри
н

 аст. 
И
н

 ш
аф
толу сурх аст. 

А
н
а ан

гур, н
ок, ан

ор ва олуболу. М
ан

   ан
гур

 ва 
ш
аф
толуро

 н
аѓз м

еби
н
ам

. 
 М
аш
ќ
и 2. Б

а расм
њ
о нигоњ

 карда, њ
икоя 

т
арт

иб дињ
ед. 

     Д
А
РС
Њ
О
И

 25-27  
          
 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
 

 قَرْيتُنا
    

َأس
كُنُ في قَرْيةٍ كَبيرَةٍ

 .
قَرْيتنُا واقَِعةٌ علَ

ى
 ساحِلِ 

ٱ
لنَّهرِ 
ٱ

لكبَِيرِ و
ٱ

لجْمِيلِ
 .

في قرَيْتِنا
 كَثيِرٌ مِنَ 
ٱ

لبيوتِ
 

ٱ
ميِلَةِ ولج
ٱ

تانِ وسردمةِ ودِيدلج
ٱ

لمستشَفَْ
ى

 دارو 
ٱ

لثّقافَةِ 
 دارو
ٱ

لسينَما وعِدةُ مخازنَِ وروضَةُ 
ٱ

لأَطْفالِ
.

 

 

 
11

8

كلَْ 
ب أَ

أحُِ
ٱ

كِهةِ 
لفا

ٱ
زِلطا

يذَةُ 
ا لَذِ

لأَنَّه
جةِ، 

ٱ
طَّعمِ

ل
 .

كْلَ 
ضًا أَ

أَي ب
أحُِ

ٱ
اكِهِ
لفَو

ٱ 
فِّفَةِ
جم
ل

ٱ 
تِّينِ 
كَال

يِفَةِ 
لنَّظ

ٱو
شِ و

شِْمِ
لم

ٱ
يِبِ
لزَّب

.
  

 М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
ањ
ои

 з
ер
ин
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 

مِْرَةٌ
ر مث

شَْجا
да أ

ра
хт
он
и

 м
ев
ад
ор

 
قالٌ

 برْتُ
 б
ўр
та
ќо
л,

 а
ф
ле
су
н

, а
п
ел
си
н
 

  
جو
منْ
ан
ба
њ,

 м
ан
го

 

 )
رُس

حي
 (

رَس
ح

п
ос
бо
н
ї

 к
ар
да
н

 

 )
وِي

يرْ
 (

وى
ر

 об
ёр
ї

 к
ар
да
н
 

 )
قَلِّم
ي

 (قلّم
 ќ
ал
ам
ча

 к
ар
да
н
 

جزِ  طا
то
за

 

 
فِّف

جم 
ху
ш
к 

 
يِب
 زب
м
ав
и
з 
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5

مج
و

ا. لٌ
جرُّ 

ور ي
لثَّ

ٱ
راثَ

مِح
ل

 .
نْثُرُ 
ي

ٱ
ٱح لفلاّ

 ماد
لس

ٱفي 
رَضِ

لأ
اَ. 

 َفع
د ينْ

سما
ل

ٱ
قوي
ع و

لزَر
ٱ ي

ضَر
لأ

.
 

      М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
ањ
ои

 з
ер
ин
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 
رَثَ 

ح 
)

رُثُ
حي

( 
 ш
уд
го
р 
ка
рд
ан

 
 )

رْعىي  (عىر
ча
ро
н
да
н
 

  
راثٌ

مِح
си
п
ор

 

  
ماد
س
п
ор
у,

 н
ур
ї
 

 )
نثََرَ)  ينْثُرُ

п
ош

и
да
н

 
  )

قَويي (
وى

قَ
бо
ќу
вв
ат

 к
ар
да
н
 

  
رثَو

 б
ар
за
го
в 
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ا
لباء في 
ٱ

    هلبِداي
   

    
  

و   
ٱ

لخاء في 
ٱ

هلنِّهاي
 

بياّعها ينادى   
 

     
     

   
  لِرائِحٍ وغادِ

ي
 

يا حلْوةً كَالتِِّينْ     
     

   
  خُذْها علَ

ٱ ى
لسكِّينْ

 
           
М
аш
ќ
и 

2. 
К
алим

ањ
ои 

зеринро 
ба 

даф
т
арат

он нависед ва онњоро аз ёд кунед: 
 

 
наќш مخَطَّطٌ

у нигор карда ш
уда 

 бўй  رائِحةٌ
شَ 

هيِةٌ
 и
ш
ти
њо 

ِذَكي  
ةٌ

хуш
бўй

, м
уаттар 

َصافح  бо даст салом кардан 
اعيب  фурўш

анда 

 
 даъват мекунад ينادىِ
لِرائحٍ وغادِ

ي
  ба њар як рањгузар  
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 анљир  تِينٌ
 гир خُذْ 

 Д
А
РС

И
 29 

 М
аш

ќи 1. Ш
еъри зеринро аз ёд кунед: 

في  منْ أَنا؟
ٱ

ظيرَةِ أَعيِشلح
 

ثَوبِي مِنَ 
ٱ

لرِّيشِ
     

 
تَرانِي بِجناحينِ

      
 

أمَشِي علَ
ى

 رجِليَنِ
 

 
جسِمِي صغِيرٌ

       
 

أجَرِي وأَطِيرُ
        

 
 أَنا مشْهور بِالصياحِ

 

 
12

8

    
في 

و
ٱ

 عام
لُ طَ

تَناو
هرِ أَ

لظُّ
ٱ

ً مِنَ 
غالِبا

ونُ 
ويكُ

داءِ 
لغَ

لْٱ
زِ و
خُب

ٱ
رِ و
خُضَ

لْ
ٱ

حمِ 
للَّ

ٱ
مسلُ

لْ
قِ و

و
ٱ

 مِنَ 
شيَء

و ز
لأَر

ٱ
ى و

لْوح
ل

ٱ
كِهةِ 

لفا
ٱ

ضِجةِ
لنّا

 .
     

في 
و

ٱ
 عام

لُ طَ
تَناو

َ اءِ أ
مس
ل

ٱ
ءِ، و

عشا
ل

ٱ
لُ أنَْ 

لأَفْضَ
عامِ 

كَطَ
ضْمِ 

اله 
سهلَ

ونَ 
يكُ

ٱ
باحِ

لص
 .

     
دلُ ي

غسِْ
أَنا أَ

ي
بلَ 
ماً قَ

 دائِ
ٱ

ضغَُ 
َأمو 

هدع
بلِ و

لأَكْ
ٱ

نانيِ
َأس ف

 أنُظَِّ
داً و

يج 
طَّعام

ل
.

 
 М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 ё
д 

ку
не
д:

 
 

  
غِذاء

хў
ро
к,

 ѓ
и
зо

 

هلُ 
س

ٱ
ضْمِ 

له
  т
ез
ња
зм
ш
ав
ан
да

 

اف
زٌ ج

خُب 
 н
он
и

 х
уш
к,

 ќ
оќ

 

جبنٌ
  п
ан
и
р 

لوقٌ
سم 

مح
г  لَ

ўш
ти

 п
ўх
та

 

 
اكِه

ف
ضِجةٌ

ةٌ نا
 м
ев
аи

 п
ўх
та
гї

 

 

 
12

1

     
М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 ё
д 

ку
не
д:

 

حَم
г  ق

ан
ду
м 

ودار
ج  

ља
вд
ор

 

ذُرةٌ
  љ

ув
ор
им

ак
ка

 

رىَ
كُمثْ

  н
ок

 

  
َشمام

ха
рб
уз
а 

طِّيخٌ
т  بِ

ар
бу
з 

شَعِيرٌ
  ља

в 

خِيار
  бо

ди
ри
нг

 

 
زَرج

 са
бз
ї
 

 
طمِةٌ

طَما
رةٌ، 

نْدو
ب п

ом
ид
ор
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ш  فِجلٌ
алѓамча 

رنْدَرٌ، شمنْجب  лаблабу 
 

لْفُوفم ،كُرُنْب
 карам 

 
 пиёз بصلٌ
مثَو  сир, саримсоќ 

 
ساحِلُ 
ٱ

لنَّهرِ
 соњи

ли
 дарё 

 دار
ٱ

لثَقافَ
ةِ

  хон
аи

 м
адан

и
ят 

 دار
ٱ

لسينَما
  ки

н
отеатр 

روضَةُ 
ٱ

لأَطْفالِ
  боѓчаи

 бачагон 

 
 قاطِفات
ٱ

لقُطنِْ
 м
ош

и
н
њои

 п
ахтачи

н
ї 

 
عِزْبةُ 
ٱ

لمواشِي
 ф
ерм

аи
 чорво 

زِراعِي نْدِسهم  агроном 
 М
аш
ќ
и 3. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 
 أَينَ تسَكُنُ؟ 

َنَ تَقعأَي
 قَرْيتكُُم؟ 
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 أجَرِ

ي
м
егардам 

  
رجِلٌ

п
ой 

  
أمَشيِ

роњ м
егардам 

п  أَطيِرُ
арвоз м

екун
ам 

  
 صِياح

ф
арёд, бон

г 
 Д
А
Р
С
Њ
О
И

 30-31 
 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

 غِذائِي
    

في 
ٱ

 لُ طَعامباحِ أَتَناولص
ٱ

لفُطُورِ، ويكونُ مِنْ 
غِذاءٍ سهلِ 
ٱ

لْهضْمِ كَالْخُبزِ 
ٱ

و لْجاف
ٱ

نِ وللَّب
ٱ

لْجبنِ 
ٱ

دِ ويْلج
ٱ

لْبيضِ
 .

 

 

 
12

6

باحٍ
لَّ ص

ي كُ
معنِ
َتس 

تِي 
وص

ولُ 
أَ

)
اف

ك
(

 
خِرُ 

وآ
ٱ

مِي 
س

)
اف

ك
(

 
أَنا؟

منْ 
( فَ

يك
دِ

(
 

 М
аш
ќ
и 

2.
 

К
ал
им
ањ
ои

 
зе
ри
нр
о 

ба
 

да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

: 

  
ظِيرَةٌ

ح
де
во
р,

 п
ан
ља
ра

; м
ол
хо
н
а 

يِش
  أَع

зи
н
да
гї

 м
ек
ун
ам

 

  
 ب
ثَو
ли
бо
с 

 
يش

п رِ
ар

 

  
ناح
ج
ќа
н
от

 

 

 
12

3

مِنَ 
ثيرٌ 
م كَ

يتِكُ
ي قَرْ

لْ ف
ه

ٱ
تِ 
لبيو

ٱ
لَةِ؟ 

جمي
ل

 
مِنَ 

اذا 
م

ٱ
يقَةِ 

حدِ
في 

 دج
هِ يو

واكِ
لفَ

ٱ
يْةِ؟ 

لقَر
 

 عر
لْ يزْ

ه
ٱ

ولِ 
 حقُ

 فيِ
طْنُ

لقُ
ٱ

يةِ؟ 
لقَرْ

 
 М
аш
ќ
и 

4.
 
Д
ар

 
бо
ра
и 
ќи
ш
ло
ќи

 
х
уд

 
на
ќл

 
ку
не
д.

 
  М
аш
ќ
и 

5.
 Д
ар

 б
ор
аи

 п
ол
из
и 
ху
д 
на
ќл

 к
ун
ед

. 
  Д
А
Р
С
И

 2
8 

  М
аш
ќ
и1

. 
М
ат
нњ
ои

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д.
Љ
ав
об
и 
чи
ст
он
њ
ор
о 
гў
ед

: 
 

أَنا؟
منْ 

      
صفَرْ

يِلٌ أَ
جم

وني 
لَ

     
ضَرْ
لأخَْ

ط ٌ با
خَطَّ

م   
 

ا 
     

  هي
لبِدا

في ا
ينُ 
لشِّ

     
في 

 ميِم
 وال

  
ٱ

ههاي
لنِّ

 
     

     
هِكي

ي ذَ
ئِحت

را
      

 َتح
د تَفْ

    قَ
ٱ

هِشَّهي
ل

 
 

تيِ؟
 أخُْ
ومن

 
 

ي  
ي بيت

ي ف
تَن زر

إِنْ 
     

    
   

خُُْتيِ
ح أ
صافِ

لْ و
ادخُ

 
 

     
هرو

دم 
ميلَةٌ

ج
        

سكّرْ
كاَل

عها 
طَمو
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  )
تاحِفم

 (
فْتحم

 осорхон
а (м

узей
) 

 )
دور الآثارِ

 (
 دار
ٱ

لآثارِ
 осорхон

а 

ا  
لجامعِةُ

дон
и
ш
гоњ 

 )
عاهِدم

  (
دهعم

 дон
и
ш
када 

 Д
А
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С
И

 33 
        
М
аш
ќ
и 1. М

уколам
аи зеринро х

онед ва 
т
арљум

а кунед : 
رستَم

 :
 -

  أَينَ تسَكُنُ، يا أحَمد؟
دمَأح

:
 -

 أَسكُنُ في تاجيكسِتانَ
 .

 
تَمسر

 :
 -

  ما هِي عاصِمةُ تاجيكسِتانَ؟ 
دمَأح

 :
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-
 عاصِمةُ تاجيِكسِتانَ هيِ مدِينَةُ دوشَنبْه

.
 

تَمسر
 :

 -
 ماذا تََقوُلُ

 في زِراعةِ تاجيِكسِتانَ؟ 
 

دمَأح
 :

 -
 يزرْع في حقُولِ تاجيِكسِتانَ 
ٱ

لقُطنُْ و
ٱ

 حَلقم
ٱو

لذُرةُ
 .

ويزرْع في  
ٱ

لحدائقِِ العِنَب وفَواكِه لَذيذَةٌ 
أخُرَْى

 .
        

М
аш
ќ
и 2. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 

  أَينَ تسَكُن؟ُ
في أَي

 شارِعٍ تَ
سكُن؟ُ

 
 أَيةُ مدينَةٍ هِي عاصمِةُ تاجيكسِتان؟َ
 هلْ مدينةَُ دوشَنْبه كَبيرةٌَ وجميلَة؟ٌ
هلْ في دوشَنْبه كَثيرٌ مِنَ البيوتِ 
ٱ

لعاليِةِ؟
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6

Д
А
РС

И
 3

6 
 М
аш
ќ
и 

1.
 
М
ат
ни

 
зе
ри
нр
о 

х
он
ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 

دتيِ
 بلْ

     
 حِي

ضَوا
في 

دتِي 
بلْ

ٱ
بِها 

يِطُ 
 تُح

هِرةَِ
لقا

ٱ
 ارِع

لمز
ٱو

نُها 
وتُزَي

ولُ 
لحقُ

ٱ 
ر و
شَْجا

لأ
ٱ

خيِلُ
لنَ

 .
يجرِ

بِها 
بِقُرْ

ماء  ي
ٱ

ليِلا
ها ع

واءه
لا، و

جميِ
رَها 

منظَْ
علُ 

جَفي
لِ، 

يِ لن
 .

فِيها 
رٌ، و

كَثيِ
 مام

حو
بطٌّ 

و ج
دجا

مِيرٌ
حو

مالٌ 
وجِ

بقَرٌ 
 .

 

 عر
ا يزْ

ولهِ
 حقُ

في
ٱ

و ح
لقَم

ٱ
ساتِ
ي ب
رُ وفِ

شَّعِي
ل

نِها ي
 دج

يو
ٱ

و ب
لعِنَ

ٱ
تِّينُ
ل

 .
 

     

 

 
12

9

ضغَُ 
َأم 

ٱ
طَّعام

ل
 т
ао
м
ро

 м
ех
оя
м

   

نانيِ
َأس ِف

 أُنظِّ
 д
ан
до
н
њо
ям
ро

 т
оз
а 
м
ек
ун
ам

 
 М
аш
ќ
и 

3.
 Б
а 
са
во
лњ
ои

 з
ер
ин

 љ
ав
об

 д
ињ
ед

: 

هَ
بَلَ 
ك ق

يدي 
سْلُِ

لْ تَغ
ٱ

ده؟ 
عبو ِ

كْل
لأَ

 
كَ؟ 

سَنان
ف أ

 تُنَظِّ
 هلْ

حاً؟ 
صبا

كُلُ 
ذا تَأْ

 ما
في 

كُلُ 
ذا تَأْ

ما
ٱ

هرِ؟ 
لظُّ

 
في 

كُلُ 
ذا تَأْ

ما
ٱ

اء؟ِ 
مس
ل

 
М
аш
ќ
и 

4.
 
Н
аќ
л 

ку
не
д,

 
ки

 
па
го
њї

 
чї

 
м
ех
ўр
ед

. 
       М
аш
ќ
и 

5.
 
Н
аќ
л 
ку
не
д,

 
ки

 
да
р 
ош
хо
на
и 

м
ак
т
аб

 ч
ї 
м
ех
ўр
ед

. 
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А
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 32 
 М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
ба 

даф
т
арат

он нависед: 
 

 دوشَنْبه
     

مدينَ
ةُ دوشَنْبه عاصِمةُ جمهورِيةِ تاجيِكسِتانَ

 .
دوشَنْبه مدينَةٌ جميلَةٌ

 .
هي أجَملُ مدينَةٍ في آسيِا 

ٱ
لوسطَ

. ى
في دوشنَبْه كَثيرٌ منَِ 
ٱ

لبيوتِ 
ٱ

لعاليِةِ 
ٱ

لْعصرِيةِ 
و ٱ

لشَّوارِعِ 
ٱ

لْواسِعةِ و
ٱ

لْحدائِقِ 
ٱ

لْجميلَةِ
 .

في شَوارِعِ 
دوشَنْ

به وميادِينِها كَثيرٌ مِنَ 
ٱ

لأشَْجارِ 
ٱ

لشّاهِقَةِ 
ٱو

لْجميلَةِ
 .

هنا ميدانٌ كَبِيرٌ
 

وجميِلٌ
 .

 
في مدِينةَِ دوشَنْبه عِدةُ مصانعِ ومعامِلَ ودورِ 
ٱ

لسينَما 
وحدِيقَةُ 
ٱ

واناتِ ويلح
ٱ

 وردو تاحِفلم
ٱ

لآثارِ و
ٱ

لجامِعةُ 
ٱو

و عاهِدلم
ٱ

دارِسلم
.  
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М
аш
ќ
и 

1. 
М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 

 دمِشْقُ
     

دمِشْقُ أَعظَم مدِينَةٍ في آسِيا 
ٱ

لغرَْبيِةِ
 .

ٱإنَِّ 
 رَبلع

يسمونَ دمِشْقَ جنَّةَ 
ٱ

لدنيْا
 .

فِيها مناظِرُ بدِيعةٌ وحدائِقُ 
جميِلَةٌ وآثار قَدِيمةٌ

 .
وفِيها نَهرٌ طوَِيلٌ، 
اِ

سمه بردَى
 .

 
               
М
аш
ќ
и 2. К

алим
ањ
ои зеринро аз ёд кунед: 

آسِيا 
ٱ

لغَرْبيِةُ
  О

сиёи Ѓарбї 
 меноманд  يسمونَ

جنّةُ 
ٱ

لدنيا
  љаннати дунё 

)
مناظرُِ

  (
منْظَرٌ

  манзара 
دِيعب  аљиб 
 Барада (номи дарё)  برَدى
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ٱما 
هذا

 مس
ٱ 

انِ؟
ميد

ل
 

هذا 
هلْ 

ٱ
يلٌ؟

جم
رٌ و
كَبي

دانُ 
يلم

 
يقةَُ 

حدِ
نَبْه 
دوش

في 
 دج

لْ تُو
ه

لحٱ
تِ؟

وانا
ي

 
 Д
А
РС

И
 3

4 
 М
аш
ќ
и 

1.
 
Љ
ум
ла
њ
ои

 
зе
ри
нр
о 
ба

 
за
бо
ни

 
ар
аб
ї 
т
ар
љу
м
а 
ку
не
д:

 
Ш
ањ
ри

 
Д
уш
ан
бе

 
п
ой
та
хт
и

 
Љ
ум
њу
ри
и

 
Т
ољ
и
ки
ст
он

 
ас
т.

 
К
ўч
а 
ва

 
м
ай
до
н
њо
и

 
Д
уш
ан
бе

 
ва
се
ъ

 в
а 
зе
бо
ан
д.

 Д
ар

 Д
уш
ан
бе

 м
ак
та
бњ
ои

 м
и
ён
а,

 
до
н
и
ш
ка
да
њо

 
ва

 
до
н
и
ш
го
њњ
о

 
би
сё
р

 
ас
т.

 
Д
ар

 
Д
уш
ан
бе

 я
кч
ан
д 
те
ат
р 
ва

 к
и
н
от
еа
тр
њо

 њ
ас
т.

 Д
ар

 
ка
н
ор
и

 
да
рё
и

 
Д
уш
ан
бе

 
бо
ѓи

 
ња
й
во
н
от

 
љо
й

 
ги
ри
ф
та
ас
т.

 
М
ак
та
би

 
м
о 

да
р 

со
њи
ли

 
 
да
рё
и

 
Д
уш
ан
бе

 љ
ой

 г
и
ри
ф
та
ас
т.

 М
ан

 д
ар

 м
ак
та
би

 м
и
ён
а 

м
ех
он
ам

. 
 М
аш
ќ
и 

2.
 Д
ар

 б
ор
аи

 ш
ањ
ра
то
н

 б
а 
ар
аб
ї

 
н
аќ
л 
ку
н
ед

. 
Д
А
РС

И
 3

5 
     

 

 
13

1

     
      М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
ањ
о 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
ба

 
да
ф
т
ар
ат
он

 н
ав
ис
ед

 в
а 
он
њо
ро

 а
з 
ёд

 к
ун
ед

: 
صمِةٌ 

  عا
п
ой
та
хт

 

دِينَةٍ
لُ م

مَج
з  أ
еб
от
ар
и
н

 ш
ањ
р  

صرِيةِ
ةِ الع

ِعالي
تِ ال

لبيو
مِنَ ا

ثيرٌ 
бكَ

и
сё
р 
хо
н
ањ
ои

 

ба
ла
н
ди

 њ
оз
и
ра
за
м
он

  

  
سِيا 

آ
ا

سطَ
لو

ى
О
си
ёи

 М
и
ён
а   

مِنَ 
ثيرٌ 
كَ

ٱ
جارِ 

لأَشْ
ٱ

هِقَةِ
لشّا

би
сё
р 
да
ра
хт
њо
и

 

ба
ла
н
д 

عِدةٌ
  я
кч
ан
д 
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«у» 
 
ва 

аф
тидани 

садонок
и 
њ
арф

и 
охирин 

сох
та м

еш
авад: 

كَتَب
←

كتُْبي
اُ ←

كْتُب
←

اُكْتُبي
← 

اُكْتُبوا
 

لَسج
←يج

سلِ
اِ ←

لِسج
← 

اجِلِسي
اِ←

ِلسج
 وا

 
دخَلَ

←
يدخُلُ

اُ ←
دخُلْ

← 
اُدخُلي

اُ ←
دخُلُ

 وا
 

بَذه
←

بذْهي
← 

باِذْه
← 

اِذْهبي
← 

اِذْهبوا
 

 
С
иѓаи ам

рии ф
еълњои  

خَأَ
ذَ

  «гириф
т
ан»,   

كَأَ
لَ

 
 (х

ўрдан), 
 

 رَمأَ
(ф
арм

он 
додан) 

 
бо 

ш
ак
лњои   ْخُذ  (гир), ْكُل (х

ўр),   ْرم  (ф
арм

он 

дењ) сохта м
еш
авад. С

иѓаи ам
рии ф

еълњ
ои 

 قالَ
(гуф

т
ан) 

ваقام
 

 
(х
ест

ан) 
ш
ак
лњои ْقُل  

( љ.з. قُولِي) ва قُم  (љ. з. قُومِي)  дорад. 
   М
аш
ќ
и 

1.Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
 

قْرَأاِ
ٱ 

سرلد
 !

اِذهْب إلَِ
ٱ ى

لمدرسةِ
اِ! 

ذْهبي إلِ
ٱ ى

لبيتِ
 !

اِ
كهجغسِْلْ و

اِ! 
قْرَأْ هذه 
ٱ

لجملَةَ
اِ! 

قْرَئِي هذه الجملَةَ 
 !
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اِ
سرَعي يا ليَلَي

اُ! 
نْظرُْ إلَِ

ى
 هذه 
ٱ

لص
ورةِ

اِ! 
فْتَح

 الباب يا 
أحَمد

اُ! 
دخُلوا 
ٱ

لغُرْفَةَ 
اِ! 

سمعوا
اُ! 

كْتُبوا 
!

 
М
аш
ќ
и 

2. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
забони 

арабї т
арљум

а кунед: 
Њ
и
кояро

 
хон

ед! 
Ч
ум
ларо 

н
ави

сед! 
Забон

и
 

араби
ро н

аѓз ом
ўзед!   Д

аф
таратро ги

р!  Б
а тахта 

баро!  Д
ароетон! Бо диќќат гўш

 кунед! М
аш
ќро 

хонед! А
з хоб хезед ва дастурўятонро ш

уед! Ш
инед 

ва хўроки пагоњиро хўред! 
 Д
А
РС

И
 40 

Н
И
Д
О

 
 Б
арои 

м
урољиат 

дар 
забони 

арабї 

њ
иссачањ

ои 
нидо  يا  

ва هاأَي   
(љ.з. تُهاأَي  

) 

истиф
ода бурда м

еш
аванд. 

Б
аъд 

аз 
њ
иссачаи  يا   

исм
и 
м
унодо 

на 

артик
л ќ
абул м

ек
унаду, на танвин:

 يا
أُستَاذُ

! 
  - 

 м
уаллим

! 
њ -  يا حسنُ

ой, Њ
асан! 

А
гар исм

и баъд аз њ
иссачаи

يا 
  

ом
ада дар 

њ
олати изоф

ї бош
ад, он ваќ

т ин исм
 м
ансуб 

ш
уда м

еояд: 

يا  ر
يقََفِ

! نا
– эй, раф

иќи м
о! 
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Ш
ах
с

љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ 

I 
تدرأَ) ناأَ(
 

м
ан

 х
ос
та
м

 

نادرأَ) نُحنَ(
 

м
о 
хо
ст
ем

 

II
 љ

.м
. 

) تأَنْ(
تد

َأر
 

ту
 х
ос
тї

 

)
ُأَنْتم (

تُمد
أَر

 
ш
ум
о 
хо
ст
ед

 

II
 љ

.з.
)

نْتِ
أَ

 (
دتِ

َأر
 

ту
 х
ос
тї

 

)
) أَنْتنَُّ

دتُنّ
َأر

ш
ум
о 
хо
ст
ед

 

II
I љ

.м
. 

)وه (
أَراد

  
ва
й

 х
ос
т 

)مه (
ادوا

أَر
 

он
њо

 х
ос
та
н
д

II
I љ

.з.
 

)
هِي (

تد
أَرا

 
ва
й

 х
ос
т 

)
) هنَّ

ردنَ
أَ

 
он
њо

 х
ос
та
н
д

Т
ас
ри
ф
и

 ф
еъ
ли

 
أَراد  

 д
ар

 з
ам
он
и

 њ
оз
и
ра

-

оя
н
да

 
Ш
ах
с,

 
љи
нс

 
Та
нњ
о 

Љ
ам
ъ 

I 
) أَنا(

رِيد
أُُ

м
ан

 

м
ех
оњ
ам

 
)

حنُ
نَ

 (
رُِيد
ن

 
м
о 
м
ех
оњ
ем
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М
аш
ќ
и 

2.
 К
ал
им
а 
ва

 и
бо
ра
њо
и 
зе
ри
нр
о 
аз

 ё
д 

ку
не
д:

 
 

لْبةد
  ш

ањ
рч
а,

 м
ак
он

 

)
واحٍ

ضَ
 (

حيِةٌ
ضا

 ка
но
р 

)
حاطَ

أَ
 (

حيِطُ
ي

  и
њо
та

 м
ек
ун
ад

 
 )زارِمع (زْمرةٌع
 за
м
и
н
и

 к
ор
ам

, ш
уд
го
р,

 
ма
зр
аа

 
 )

)زينَ
زيَِّنُ

ي
 зи
н
ат

 м
ед
и
ња
д 

يلٌخِنَ 
 д
ар
ах
ти

 х
ур
м
о 

ا
نِّيلُ
Н  ل

и
л,

 н
ом
и

 д
ар
ё 

 
لُ م

عجي
رَظَنْ

ا ج
ه

مِ
لا و

ي
هواء

لاًيلِها ع
 

м
ан
за
ра
аш
ро

 з
еб
о 
ва

 њ
ав
оа
ш
ро

 т
оз
а 

м
ек
ун
ад

 
يلٌلِع
  т
оз
а 

(д
ар

 б
ор
аи

 њ
ав
о,

 ш
ам
ол

) 
 )طُب

طٌّب)  وطٌ
 м
ур
ѓо
бї

 
 ح

مام
 к
аб
ут
ар

 
 

)حِ) يرٌمِح
مار

  х
ар

 
يؤْ 

خذَُ
 г
и
ри
ф
та

 м
еш
ав
ад
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تِ 
ينٌ

 ан
љи
р 

عامو  ѓаввос 
 Д
А
Р
С
И

 37 
 М
аш
ќ
и 1 . М

ат
ни зеринро ба забони арабї 

т
арљум

а кунед: 
М
ан

 дўст дорам
. Н

ом
аш

 А
њм
ад аст. В

ай
 дар 

ш
ањри

 Д
и
м
и
ш
ќ зи

н
дагї

 м
екун

ад.  
Ч
ан
д рўз п

еш
 м
ан

 аз А
њм
ад м

актуб
 ги

ри
ф
там

. 
А
њм
ад дар м

актуби
 худ дар бораи

 ш
ањраш

он
 н
аќл 

м
екун

ад. Д
и
м
и
ш
ќ ш

ањри
 калон

 ва зебо м
ебош

ад. 
В
ай

 п
ой
тахти

 Љ
ум
њури

и
 С
ури

я м
ебо

ш
ад. 

Д
ар 

он
 
кўчањои

 
васеъ

у 
калон

, 
м
ай
дон

њову 
боѓњои

 
зебо 

би
сёр

 
аст. 

Д
ар  

Д
и
м
и
ш
ќ 
м
узей

њо
, 

љой
њои

 таъ
ри
хї

 ва осори
 ќади

м
а зи

ёд аст. 
 М
аш
ќ
и 

2. 
Зарбулм

асали 
зеринро 

аз 
ёд 

кунед: 

فَرَخُ 
ا

اموطِّ علب
 

 Д
А
Р
С
И

 38 
 М
аш
ќ
и 

1. 
Љ
ум
лањ

ои 
зеринро 

ба 
забони 

арабї т
арљум

а кунед: 
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م إلَِ
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ىعلَ
 شَجرَةٍ

 .
فَأَراد أَنْ يلْعب معها، فَلمَ تَلْتَ
فِ

ت إلِيَهِ 
واشْتَغَلَت بِعَِملِ عشِّها

 .
ثمُ رأَى نَحلةًَ فَوقَ زهرَةٍ

 .
 َفَطلَب

أَنْ يلعْب معها فَ
لمَ تَنْظُرْ إلِيَهِ

 .
وطارت إلَِ

ٱ ى
لخَليِةِ لِعملِِ 

ٱ
لعسلِ

 .
ولَما رأَى 
ٱ

شُغْلِهِ، مواظِب عللتِّلمْيِذُ أَنَّ كُلَّ حيوانٍ مجِد في 
ى

 عملِهِ، 
خ

جِلَ ونَدمِ و عزَم علَ
 ألاَّ ى

يتخََلَّف عنْ مدرستهِِ مرَّةً أخُْرَى
 .
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 гунљиш
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شع  лона 
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ٱ

لفَأْرِ
 

   
رأىَ فأَْر جرَّةً فِيها عسلٌ

 .
فأَراد أنَْ يأْكُلَ مِنْ
ه .

ولَما لَم يقْدِر علَ
ٱ  ى

لوصولِ 
إِ

ليَهِ خشَيْةَ
ٱ 

لغَرْقِِ فِ
 يهِ صار

 هَلِِي ذَنبدي
ٱ

لطَّوِ
يلَ في 
ٱ

لجرَّةِ ويغْمسِه في 
ٱ

 لِ، ثُمسلع
يخْرجِه ويلْحس ما بِهِ

 .
واستَمرََّ علَ

ى
 ذلِك حتّّ

ى
شَبِع 

.  
 

М
аш
ќ
и 2. К

алим
а ва иборањои зеринро аз ёд 

кунед: 
 فَأْر  муш 

  
جرَّّةٌ

кўза 

  
عسلٌ

асал 

  
لَم يقْ

دِرعلَ
ٱ ى

لوصولِ إلِيَهِ 
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 بِما نُسافِرُ
    

نحَنُ نُسافِرُ مِنْ بلدٍَ إلَِ
 بلَى

دٍ آخَرَ بِالقِطارِ أَوِ
ٱ

لسيارةِ 
يو

مكِنُ أَنْ نُسافرَِ باِلطّائِرَةِ ويمكِنُ أَنْ نُسافِرَ بِالسفينَةِ
.
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بِك
كِتا

ي بِ
 تُعنِ
فَي

ك
.

 
: أَولاً

بِك
كِتا

تِ 
فَحا

نَ ص
يماَ ب

ع قَلَ
 تََضَ

لا
.

 
: ثانِياً

لُولةًَ
ك مب

ِصابع
ت أَ

كانَ
إذا 

 ك
كتاب

 ك
مُسِ
لا ت

.
 

: ثالِثاً
تْ تَقْ

 وأَن
كُلْ

لا تأَْ
.رأُ

 
: رابِعاً

ك علَ
كِتاب

 ضَع
لا تَ

ٱ ى
و علَ

ضِِ أَ
لأَر

ى
ائِدةِ 

 م
ٱ

طَّعامِ
 ل

مِساً
خا

 :
عليَهِ

شيَئاً 
 رو
ُتص 

َأو ُب
تكَْت

لا 
.
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عنِ 

وماً 
يِذٌ ي

 تِلْم
لَّف

تخََ
ٱ

رسةِ
دلم

 .
بع

ب ليِلْ
َذهو

 .
في 

ابلَ 
فَق

ٱ
يجرِ

كَلْباً 
يقِ 
لطَّرِ

. ي
أَراد

ف
 

،هعم
 ب
لْعي 
 أَنْ

  
رَكَه

فَتَ
ٱ  

غَنَم
س ال

يِِحرُ
ب ل

ذَه 
و ب

لَْ لْك
 .

فُوراً 
صع

ظَرَ 
ثُم نَ
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رُورم  гузаш

тан 

 
كليع جِبي

ба ту лози
м

 аст 

  
َنييا ب

п
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то ки   ألاَّ
 н
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ба ѓай   إِلاّ
р аз  

 агар إِذا 
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 њоси
л кардан 

  
خالٍ
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ينْجو
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ا
ارالنَّهلُ وللَّي 

     
إِذا طلَعَتِ 
ٱ

 طلََع سلشَّم
ٱ

 فَتُغَرِّد ،لنَّهار
ٱ

 ورلطُّي
وتََخْ

 النَّاس بْذهين قُوتِها، وثِ عحشاشهِا لِلْبمِن ع رُج
ىإلَِ

و لهِِممع 
ٱ

لتِّلمِْ
يذُ إلَِ

ى
تِهِ، وسردم 
لفَٱ

لاّ
ح إلَِ

ى
 حقْلِهِ، 

ٱو
لصانِع إلَ

ى
نَعِهِ وصم 
ٱ

لتَّاجِرُ إلَِ
ى

 محلِّ تِجارتِهِ
 .

فإِذا أتََ
 ى

ٱ
للَّيلُ عاد كُلُّ واحدٍِ إلِ

 ى
بيتهِِ ليريح نفسه من تعَبِ 

ٱ
لعملِ بِالنَّهارِ

.
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لٱ
رَّبيِعِ

 
   

بلُِ 
يقْ

ٱ
دِلُ 

فيَعتَ
 بيِع

لرَّ
ٱ

رِقُ 
وتُو

 وج
ل

ٱ
 جار

لأشَْ
سَيِ 

تََكْت
و

ٱ
لئُِ 
وتمَتَ

تِ، 
النَّبا

ض بِ
لأَر

ٱ
وردِ 

قُ بِال
حدائِ

ل
ٱو

لِّ و
لفُ

ٱ
مِنَ 

رِها 
َغيو

سِ 
نَّرجِْ

ل
ٱ

هارِ 
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إِنْ كُنْت وسطَ باقهَ  أَكسْبتْها
  

َشاقهر
 

جِئْتأَو
 في زهرِيه     أحَدقََت

ٱ 
هرِّيلب
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 لماء
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ُنسو ذْبلع
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وانَ ويلح
ٱ

 علزَّر
ونُنَظِّف بهِِ جسومنا وملابسِنا
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 ماء شرَْب
ٱ

لبِحارِ 
ٱ

 ْقِي مِنهُلا نسو ْلملِح
ٱ

لحيوانَ، ولا 
ٱ

لزَّرع، ولا نُنظَِّف بِهِ جسومنا وملابسِنا
.

اِ 
شْرَبِ 
ٱ

 لماء
ٱ

 ذْبلع
ٱ

لنَّقِي ولا تشَرَْبِ 
ٱ

 لماء
ٱ

لوسخَِ، 
ولا تسَتحَِم فيِ 
ٱ

لماءِ 
ٱ

لراكِدِ
!
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وقالَ لِي
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حرّيتِي
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أَنْتِ رمزٌ للِحنانِ
              

 أنَْتِ لحََنٌ
 في لسِانِي

             
 

 

أنَْتِ حب في جنانِ 
           

 لسََت أُحصِي فََضْلَ أُمي
 

 مٍ مِنْكِ عِيدوكلُّ ي
         

 عِيدشْرِقٌ فِينا سم  
 

 ديدج لْوح ضاحِك
       

ُمي    نوُره مِنْ وجهِ أ
 

كُلُّ مجدٍ أبَتَنِيهِ 
         

     
كُلُّ خَ

يرٍ أَجتَنِيهِ
         

 
كُلُّ فوَزٍ أرَتَجِيهِ 

          
   كُلُّه مِنْ فَضْلِ أُمي
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عرَبيِةً
 .ٱو

لعرَب جمِيعاً لَهم تَا
 رِيخٌ واحِد

 فِي
ٱ

لماضِي 
ٱو

لحاضِرِ و
ٱ

لمستَقْبلِ
.
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سِنٌّ
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у 
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л )

خِّنُ
دي
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خَّنَ
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у 
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ш
и
да
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ام ا
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 ب
أَد

ٱ
هبهِِ
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خيَرمٌِ
مرْءِ 

ل
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سطَ

ألو 
سِيا
ي آ
نَ ف
سِتا
جيك

ةُ تا
ورِي
همج

 قََع
ت

. ى
سِتانَ 

فَْغان
يةِ أ
هورِ

مج
قاً و

 شَرْ
صينِ

نُ باِل
سِتا
جيك

د تا
تَحو

ورِي
جمه

نَ و
سِتا
زبك

ةِ أوُ
ورِي
جمه

اً وبِ
جنوب

ستانَ 
غيز

ِ َقيرْ
ة

مالاً
 وشِ

غَرْباً
.

     
لِيب
ج د

َ نَ بل
سِتا
جيك

نَّ تا
إِ

 .
مِنَ 

ثِيرٌ 
ا كَ
فيه

ٱ
واتِ 

لثَّرَ
ٱ

يعيِةِ
لطَّب

  .
عةِ 
بزِِرا

تانَ 
ِكس

اجي
انُ ت

سكَّ
غلُِ 

يشْتَ
ٱ

طُْنِ 
لق

ٱو
حِ و

َلقم
ٱ

و ز
لرُّ

ٱ
يرِو
لشَّعِ

ٱ
ةِ ور

لذُّ
ٱ

واتِ
ضْرَ
لْخَ

في . 
سِتانَ

جيك
تا

مِنَ 
ثيرٌ 
 كَ

ٱ
نِ و

ِي سات
لب

ٱ
رومِ

لكُ
 .

     
بيِةِ 
 بتَِرْ
لِك

كَذ
تانَ 

ِكس
اجي

اّنُ ت
سكَ

غِلُ 
يشْتَ

ٱ
شِي 

موا
ل

ودةِ 
دو

.لقَزِّٱ
     

منَ 
ثيرٌ 
نَ كَ

سِتا
جيك

ي تا
ف

ٱ
عِ و

صانِ
لم

ٱ
امِلِ 

لمع
ٱ

تَلِفَةِ
مخْ
ل

.
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)  قَوقَتَ)  عع
во
ќе
ъ

 г
ар
ди
да
ас
т 

)حتَ) دحد
  ња

м
њу
ду
д 
м
еб
ош

ад
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аз тараф  قاًرْشَ
и

 ш
арќ 

аз тараф  باًرْغَ
и

 ѓарб 
نُج

وباً
  аз тараф

и
 љан

уб 
شِ

مالاً
  аз тараф

и
 ш
и
м
ол 

جلِب
ي

  кўњї 
رَلثَّا

وات
ٱ 

بِلطَّ
ةُييعِ

  бои
гари

њои
 таби

ї 
تَشْاِ(

لَغَ
 (ي

غِتَشْ
لُ

  м
аш
ѓул м

ебош
ад 

رز  би
ри
н
љ 

ةٌذُر  љувори
м
акка 

ضْخَ
رَ

وات
  сабзавот 

كُ(
روم

كَ) 
مرْ

  токзор 
يبِرْتَ

ٱ ةُ
لم

واشِ
ي

  чорводорї 
يبِرْتَ

 دةُ
ةِود 

زِّلقَٱ
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ئيِسِير طَعام
 

  таоми асосї 
رِيشج  ярма, ѓалладон

а 
 ярмаи гандум  برْغُلٌ
истеъмол карда меш  يستَعملُ 

авад 
 

 بِجانبِِ 
ٱ

لأَرزِّ
 дар баробари биринљ 

 М
аш
ќ
и 3. Б

а саволњ
ои зерин љавоб дињ

ед: 
 

أَي
 طَعامٍ يأكْلُُ 
ٱ

لبدو في 
ٱ

لغالِب؟ِ 
 

هلِ 
ٱ

 لطَّعام
ٱ

لرَّئِيسي في 
ٱ

لمدنِ ممتاز عنِ 
ٱ

لطَّعامِ في 
ٱ

 لبادِية؟ِ
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х
онед 

ва 
т
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منْ عاداتِ 
ٱ

لعربَِ وأخَلاْقِهِمِ 
ٱ

لقَد
يمةِ

 
    ا

لسنُّ 
–

 ترَِمحي 
ٱ

 رَبلع
ٱ

لسنَّ إحتِراماً كَبِيراً
 :

  تَرِمحغِيرُ يفالص
ٱ

لكَبيرَ و
ٱ

لأَولاد يحترَمِونَ آباءهم فَ
لا   
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رُمحلأَٱ رُحلبا  
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н
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и
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и
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зе
ри
нр
о 
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ед

 
ва

 
т
ар
љу
м
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ку
не
д:

  
 

مِ
تِ 
عادا

نْ 
ٱ

هِم 
خَلاْقِ

بَِ وأ
لعر

ٱ
يمةِ
لقَد

 
    ا

طَّعام
ل

ا :
 عام

لطَّ
ٱ

في 
 ب
لغالِ

ٱ
رُ و
ألتَّم

دِيةِ 
لبا

بنُ للَّٱ
ٱو

و ز
لأَر

ٱ
يامِ 

ضِ أَ
عي ب

حم ف
للَّ

ٱ
بوعِ

ُلأس
 .

في 
أمَا 

ٱ
مدنِ 

ل
 امع

الطَّ
ف

ٱ
 سِي

َّئيِ لر
ٱ

و ز
لأَر

ٱ
م و

للَّح
ٱ

في 
 ك

مس
ل

ٱ
اتِ 
جِه
ل

ٱ
لاِدِ 

طِ ب
واسِ

في أَ
ةِ وِي

احِل
لس

ٱ
ملُ 

تَعس
بِ  ي

لعرَ
ٱ

 يش
لجرِ

ا(
غُلُ
لبرْ

 (
بِِ 
جان
بِ

ٱ
زلأَر.
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Њ
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ا
طَنُ 

لو
ٱ

رَبِي
لع

 
    

 تَدم
ي

ٱ
طَنُ 

لو
ٱ

مِنَ 
 بِي
لعرَ

ٱ
يجِ 
لخَل

ٱ
ي إلَِ

لعرَبِ
 ى

ٱ
يِطِ 

مح
ل

ٱ
لأَطْ

سَِي
ل

  .
هذا 

و
ٱ

طَنَ 
لو

ٱ
طاراً 

م أقَْ
 يضُ

رَبِي
لع
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М
ат
ни 

зеринро 
х
онед 

ва 
т
арљум

а кунед: 
  

ا
و لْفلاَح
ٱ

ورلطُّي
 

    
 َنَزلَت
ٱ

لطُّيور في يومٍ علَ
ٱ ى

لنَّخْلِ لِتَأْكُلَ 
ٱ

َلحلب
 .

قال 
ٱ

لفلاَح  للطُّيورِ
 :"

 لا تأَْكُلُوا 
ٱ

 أخَْضَرُ لأَنَّه وهو لَحلب
يضُرُّ

 .
إنْتظَِرُوا حتَّ

ى
 يصِيرَ رطَباً

"
 قالَ

ٱتِ 
ورلطُّي

:"
إِذا 
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ٱ
نتَْظَرْنا حتَّ

ي ى
يرَصِ

 رطَباً فَ
نَّإِ

تَك 
جمع

كُه 
 وهلَّ

لا يب
ىقَ

 هنْ مِ
ءيشَ

نا لَ
" 
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алим
ањ
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уром
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и
ш
астан 

дарахти  نَخْلٌ
 хурм

о 
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ои
 тоза, п

ухта 
зарар м  يضرُُّ
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ад ٱ

نتَْظرُِوا حتَّ
ى

 يصيِرَ رطَباً
 и
н
ти
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авед, то ки
 

хурм
ои
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غَنِّي
غَنِّي 

 
ش فيِ

ا الع
هذ

قَش
هِ ال

 
افير

عص
ه يا 

ي في
نامِ

ي
 

امي
مي ن

يطِير نا
طيِر

 
ي

 هيا
 هيا

 
 هيا

 هيا
طِّي

ي ح
حطِّ

 
 هيا

 هيا
غَنِّي

غَنِّي 
 

 هيا
 هيا

اميِ
مِي ن

 نا
 هيا

ا  هي
افِيرِ

عص
يا 

ي
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 عر
نْ ز

م
ٱ

 دص
ح ف

عرو
لم

ٱ
شُّكْرَ

ل
 

كَ
دص

تَح 
عزْر

ما تَ
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ат
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 з
ер
ин
ро

 х
он
ед

 в
а 
т
ар
љу
м
а 

ку
не
д:

 
 

    
در 

ص
ٱ

 ِتب
وكا

تانَ 
ِكس

اجيِ
طَلُ ت

ي ب
 عينِ

دين
ل

 س
َؤسم

و ر
شْهو

م ي
جيِكِ

تا
ٱ

بِ 
لأد

ٱ
 كِي

اجيِ
لتَّ

ٱ
صِرِ
معا
ل

 .
مِنَ 

يراً 
 كَبِ
عدداً

 ك
كَذلَِ

 ف
د ألََّ

وقَ
ٱ

لكتُُ
ٱبِ 

 في 
مْيِةِ
لعِل

تَا
يخِ 

رِ
ٱ

 ِ ب
َلأد

ٱ
 كِي

اجيِ
لتَّ

 
درِ 

ص ت
ؤلََّفا

م ت
ِجْم
د تُر

وقَ
ٱ

ي إلَِ
 عينِ

دين
ل

ى
اتٍ 
 لُغ

تَلِفَةٍ
مخْ

.
 

در 
نَ ص

 كا
قَدو

ٱ
اً علَ

حائِز
ينِي 

ن ع
لدي

ٱ ى
ائِزَةِ 

لج
أَول

 ِك
كَذل

كانَ 
لَةِ و

ولد
لِ

 
 ِ ميِة

كاديِ
سِ أَ

رئيِ
ٱ

مِ لعلو
وريةِ

جمه
لِ

 
سِتانَ

جيك
تا

.َ 
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ед: م 
نْ هو صدر 
ٱ

لدين عينِي؟
 

ماذا
 

ألََّف صدر 
ٱ

لدين
 

عينِي؟
  

هلْ قَرَأتْ رِواياتِ صدر 
ٱ

لدين عينِي؟
 

تَحدثْ عنْ كاتبٍِ أَو شاعِرٍ تاجِيكي مشْهورٍ آخَرَ
.
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 شاعِرٌ تاجيكِيتانَ وِطَلُ تاجيكسه بسون زادمِيرْزا تُور
شْهورم

 .
وقَد ألََّف أَشْعاراً وقَصائِد كَثيِرةً

 .
وكانَ مِيرْزا 

تُورسونْ زاده حائِزًا علَ
ى

 الجائِزَةِ
 

لِلدولَةِ وبطَلَ 
لعٱ

ملِ 
ٱ

لإشْتِراكِي
.
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ќ
и 2. Б
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 منْ هو مِيرْزا تُورسون زاده؟ 
 ماذا ألََّف مِيرْزا تُورسون زاده؟

 هلْ قَرَاْت أشَْعاراً وقَصائِد لمِيِرْزا تُورسون زاده؟ 
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في أَرجلِ 
ٱ

لفِتْيانِ
 

 وتَنْثَنيِ كالسمكَةِ
 فَتَرْتَمِي في الشَّبكةَِ

عصافِيرِ
ي

 
طِيرِ

! ي
طيِرِ

! ي
يا عصافِيرِ

ي
 

 فَوقَ الشَّجرِ فوَقَ الثَّمرِ
 طِيرِي طيِرِي

حطِّي حطِّي يا عصافِيرِ
ي

 
 فوَقَ الشَّجرِ بينَ الثَّمرِ

 حطِّي حطِّي
غَنِّي غَنِّي يا عصافيرِ

ي
 

 بينَ الزَّهرِ جنْب النَّهرِ
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راءةِ
 لِلْقِ
وص

ُنص 
هيِ؟

منْ 
 

دوم
تَِي 
ديق
ص

رةٌ
 

ورةٌ
 مكَ

وخَةٌ
 منْفُ

جِلْدٍ
مِنْ 

بها 
 ثِيا

 بردٍْ
 مِنْ

كِْي
 تشَ
 لا

اءوه
فِها 

وج 
 في

ماء 
 فيِهِ

سَي
 ول

ِرب
فتََه 

رِبها
 أَضْ

ِضب
لا تَغْ

نَّها 
 لَكِ

في 
 ب
نسَا
تَ

ٱ
دانِ

يلم
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ورٍ 
مشْه

 كِي
اجيِ
عِرٍ ت

 شا
بٍِ أَو

كات
عنْ 

ثْ 
َّدح
تَ

. آخَرَ
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ا
ةُ وج

دجا
ل

ٱ
َلب
لثَّع

 
    

مِنَ 
يومٍ 

في 
ٱ

لِيَها 
اء إ
 فَج

اجةٌ
 دج

ضَت
مِ مرِ

لأَيا
رتِها

لزِِيا
 ب
ثَعلَ

  .
تِ 
كانَ

ٱ
خِلَ 

ةُ دا
جاج

لد
ٱ

فَصِ
لقَ

 .
 اب
ب

ٱ
قْفَلٌ

صِ م
لقَفَ

 .
ٱقالَ 

لَب
لثَّع

اجةِ
دج
  للِ

 :
رَنِي 

ب أخَْ
ٱ

 لَْب
لك

ضَةٌ
 مرِي

نَّكِ
أَ

 .
فيِهِ 

 واء
كِ د

ت لَ
ضَرْ
َأح

ٱ
شِّفاء

ل
 .

لَتِ 
قا

ٱ
اجةُ

دج
ل

 :
عنّي 

 ت
دعب

إِذا 
ئِي 
شفِا

 تِمي
ةٌَ، و

ريض
نا م
أَ ت إلَِ

عجر
و

ى
 ك
جحرِ
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 ودتَََغذََّى ديو 
ٱ

لقزَّ بِأَوراقِهِ ليخْرِج لَنا 
ٱ
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ٱ
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سلَنا ع ِتُخْرج 

لاً
 فيِهِ شِفاء للِنّاسِ
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